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Előfizetési felhivás 
a 

„Há. H ÖZLÖNV 
1869-iki folyamára. 
Egy évre 12 forint o. ért. 

Félévre .ol es, , 

Évnegyedre 3, ; 

Egy hóra . . 1, 

Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutcza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 

gondoskodva van. 

Pest, ápril 26. 1869. 
A magyar király elmondta a trón- 

beszédet. Csak a ki nem akar látni s nem 

akar bele gondolni a dolgokba, az nem látja 
az 1865-ki trónbeszéd, a régi királyi előter- 
jesztések s az 1869-diki trónbeszéd közt a 
különbséget, és kiválóan kákán bogot kereső 
ember lehet az, a ki a haladást el nem ismeri. 

Ebből kiindulva jogosan azt lehet kö- 

vetkeztetni, hogy a képviselőház a trónbe- 

szédben letett alapokat elfogadva, az adresse- 

vita rövid lesz, s csakhamar dologhoz fog- 

hatnak a törvényhozók. 
Azonban hová lennének akkor a dictiók, 

s pedig mennyivel könnyebb dictiókat gyár- 

tani, mint a reform terén, menten minden 
előitélettől, eltalálni a gyakorlati útat. 

A korona szakitott a mult előitéleteivel, 

talán nem ártana, ha ellenzékünk is valahára 

kibontakoznék azon előitéletekből, melyek a 

közigazgatás és igazságszolgáltatás körüli 

reformokat csaknem lehetetlenné tévén, nem 

engedik, hogy hazánk s nemzetünk oly anyagi 

és szellemi erő birtokához jusson, melynek 

segitségével megtarthatnók azon helyet, mely 

minket Európa népei közt megillet, s mely 

egyedül teheti fennmaradásunkat európai szük- 
ségességgé. 

A többség azonban át van hatva a trón- 

beszédben jelzett reformok szükségességétől, 

s csak annyiban fog késni azoknak elintézé- 

sével, a mennyiben az ellenzék a discussio 

folytán akadályokat görditend útjába. 

Ma van a József nádor szobra leleple- 

zése. Nemzeti ünnep ez azon nádorért, ki 

hazájának, nemzetének élt, s kinek oly so- 

kat köszönhetünk. 
Holnap reggel 9 órakor adják be a kép- 

viselők megbizó leveleiket, azután sorshúzás 

útján szerveztetnek az osztályok sat. 

Mikor lesz szervezve a ház, most még 

nem lehet tudni; de az újabb házszabályok 

szerint ez gyorsabban fog menni, mint 1865-ben. 

Mangok 

népnevelésügyünk érdekében. 

Kétség kivül minden intézménynek jö- 

vöje azon alaptól függ, mely czélja elérése 

végett fölállittatott; az alappal tehát szoros 

kapcsolatban áll a czél, s viszont a czélnak 

sikere azon alapelvek által éretik el, melyek 

e végre eleve kijelöltettek. 

Meg vagyok e szerint győzödve, hogy 

szentesitést nyert népnevelési törvényünk vég- 

rehajtói oly szakférfiakból fognak kiszemel- 

tetni, kik, a mellett hogy szakemberek s már 

eddig is közelismerésben részesültek – nép- 
nevelésünk mezején : a közóhajtásnak is ele- 
get fognak tenni. 
Feszült kiváncsisággal várjuk tehát azon 

névsort, mely az illető tanfelügyelők kineve- 

zését hozza. A ,P. N.4 szerint a tanfelügye- 

lök első seriesének hivatalos közzététele kö- 

zelebb várható. 
Nevelésügyünk közérdekü lévén szere- 

tett szép hazánkra nézve, égető szükség, 

hogy az minden hitfelekezetnél – különbség 

nélkül - egy és ugyanazon rendszer szerint 

történjék; mi csak szakavatott s kényelmet 

nem ismerő, buzgó és munkás tanfelügyelők 

éber közremüködése által eszközölhető leg- 

sikeresebben. 
Már pedig jelenben nincs hazánkban 

két népiskola is, hol ugyanazon rendszer 

lenne alkalmazva tanügyünkre nézve; a tan- 

kezelés egyöntetüségéről, egyformaságáról pe- 

dig épen szó sem lehet. 
Némely népiskolánkban a nevelés csak- 

nem kizáróan bibliából áll; s nem tartják 

még az „a* betü megtanitását is sikeresnek, 
ha azt előbb nem valami beszajkóztatott ka- 
thekismus előzi meg, s aztán csak amugy 
czeremóniásan szavalja az a betüt a b-vel 
az ártatlan kis nép. Mig más kezdő, vagyis 

alsó népiskolában egyszerre magyar, német, 
de sőt franczia abc-s könyvecskét is nyom- 
nak a szegény gyermek kezébe (no persze 

legelső mindenek között itt is a paragraph- 

szerü kathekismus), s képzelhetni aztán meny- 

nyire örül a hamis kis tudósnak a papa, 

meg a mama. Mennyire beleokulnak azokba 

a kis Gyuri, meg a piczi Mari, de még mi- 

lyen mesterül!... 
Hasonlót mondhatni hazai gymnasiuma- 

inkról is (tisztelet az egyes kivételeknek). 

Hála a haladás korszakának a katholi- 

kus gymnasiumokban, lyceumokban már meg- 

kezdődtek a szükséges reformok ! De hát pro- 

testáns tanodáink-, illetőleg gymnasiumaink- 
ban pezsg-e az élet?! Még eddig nem! Nem 

tartozván azok közé, kik azon rögeszméhez 

ragaszkodnak, hogy a héber, görög és latin 

holt nyelvek kötelezett tanulása mellőz- 

hetlen szükséges – ámbár nincs kifogásom 

az ellen, hogy e nyelveknek a főtanodákban 
tanszéke legyen, – azt, hogy gyermekeink, 
különösen a görög nyelv tanulására kény- 
szerittetnek, megvallom, oly ferde s régi avas 

felfogásnak tartom, melyet a közvélemény rég 

elkárhoztatott. 
Tapasztalásból mondhatom, hogy azok 

közül, a kiket évek hosszu során át a görög 

nyelv tanitásával sanyargattak, kevesen vit- 

ték annyira, hogy hibátlanul olvasni, még 

kevesebben, hogy a szöveget megérteni, – 

alig egy nehányan, hogy a görögöt lefordi- 

tani, vagy e nyelven fogalmazni, s egy sem, 

hogy e nyelvet beszélni képesek lettek volna, 

a mi nem csoda, mert az ifju, látván azt, 

hogy maga a tanár is vajmi felületesen érti 

e holt nyelvet, ugy, hogy jóformán vak ve- 

zeti a világtalant (elnézés tisztelettel a ritka 
kivételnek) s érezvén, hogy e nyelvnek az 

életben semmi hasznát nem veszi, ugyan hogy 
követelhetni a különben is tömérdek sok tan- 
tárgygyal elhalmozott ifjutól , hogy drága 

idejét más életrevalóbb tárgyak rovására 
ily régiség tanulmányozására elfecsérelje ! 
Hogy a latin nyelvet tanitják, még ez hagy- 
ján, ámbár én ezt sem tenném kötelezett tan- 
tárgynak, de hogy a görög leczkére mért 

kelljen kivétel nélkül minden tanulónak jár- 

ni, ennek szükségét s alapos okát képzelni 

nem tudom. Visszásnak tekintem én azt, hogy 

mielőtt az élőnyelvek tanitására oly kevés 

gond fordittatik, miszerint ezeket csak a gaz- 

dagabb szülék gyermekei sajátithatják el, a 

holt nyelvek tanitására oly nagy súly fek- 

tettetik, holott megbecsülhetetlen azon előny, 

melylyel az európai élő mivelt nyelvek tu- 

dása kecsegtet. Ez okból nincs forróbb óhaj- 

tásom, minthogy classicus, de nem általáno- 

san szükséges régi nyelvek a kötelezett tan- 

tárgyak közül valahára száműzetvén, a civi- 

lisált európai nyelvek tanitására nagyobb 

gond fordittassék és tágabb alkalom nyittas- 

sék, miszerint ezekben a szegényebb 

sorsu tanulók is nyerhessenek kiképezte- 

tést; óhajtom pedig ezt azért, mert valahára 

be kell látnunk, hogy hazánknak nem any- 

nyira szoba-, mint szaktudósokra van szük- 

sége, kik görög és még latin nyelv nélkül 

is ugyan ellehetnek, de az élő müvelt nyel- 

vek tudása nélkül a szakképzettségnek azon 

fokát el nem érhetik, melyet a gyakorlati 

élet megkiván. (Kiválóan átlátják és igen 

érezik, tapasztalják ezt külföldi egyetemekre 

el-elránduló erdélyi fiatalaink !). 

De van még egy más szerény észrevé- 

telem is, (protestáns) tanrendszerünkre nézve. 

Én azt tapasztaltam, hogy főtanodáinkban a 

szellemi s testi kiképeztetés közt a megki- 

vántató arány meg nem tartatik, s a szellem 

a test rovására tulnyomóbb fejlesztésben ré- 

szesül. A mostani tanrendszernek - ugy 

látszik - lelke a sok és részletekig terjedő 

tanitás, a mire sok idő kivántatván, a gyenge 

koru ifjak a nap nagyobb részét a tanter- 

mekben töltik, szorult levegő-s görnyedt 

helyzetben, mi által a szabad testmozgásban 

s üde lég szivásában gátoltatván, ez szabá- 

lyos növésök- és testi erejökre szerfelett 

zsibbasztólag hat. Ezt én a tanrendszer egyik 

árnyoldalának tartom, mely az átkos Bach- 

korszakból eredt, a midőn főtanodáink, hogy 

nyilvánosoknak elismertessenek, a „Thun- 

féle-Entwurfe szerint idomittatván át, számos 

tanárokkal láttattak el, kiknek kellő elfog- 
laltatása a tanórák száporitását eredményezé. 
Megvallom, sokkal czélszerübbnek tartanám, 
hogyha jobban dijazott, kevesebb számu ta- 
nárok kevesebbet, de alaposabban tanitaná- 
nak, több figyelmet forditanának a gyakor- 
latra, mint az elméletre, a helyett, hogy 
mint jelenleg a roszul dijazott sok tanár az 
ifjuságot agyon tanitja: Én jó iskolának azt 
tartom, a mely nem oda törekszik, hogy be- 
lőle tudósok lépjenek ki, mert ez a törekvés 
hiú, de melynek főczélja az, hogy benne az 
ifjuság alapos oktatást nyerve, vagyis az 
irányelvekkel és alapszabályokkal megismer- 
kedve, azok gyakorlati alkalmazására sze- 
rezzen képességet. Az iskola legyen az élet 
valódi előkészitője, világra való honpolgáro- 
kat neveljen, s ne oly szobatudósokat, a 
kik a sok tanulástól elkábitva, zürzavaros 
fővel lépve ki a társas életbe, s faragatlan 

modorukban a gyakorlati élet szabályait min- 

den mozdulatukkal sértve, ügyetlenségőkben 
minden nyomon megbotoljanak. Avagy nem 
tapasztalható-e az, hogy a kik a mos- 

tani rendszer mellett az iskolában elsők vol- 
tak, az életben háttérbe szorultak ? 

Őszintén megvallom, nem helyes az, 

hogy mostani rendszerünknél nagy suly fek- 

tetik arra, miszerint az ifjuság a nap legtöbb 

óráiban - ugyszólván - be van falazva a 

sok tanóra miatt; nem helyes az, hogy az 

ifjuság sokat tanuljon könyv nélkül, a mit 

magolásnak neveznek, mert midön az elmét 

tulterheli, az itélő tehetséget eltompitja, s 

megtörténik, hogy a sokat tanult ifju ugy 

jár, mint a ki sok fátol nem látja az erdőt, 

s a tömkelegben nem tudja magát tájékozni; 

nem helyes továbbá az, hogy a mi isko- 

láinkban inkább az iskola, mint az élet ked- 

veért tanitanak, szaktudósok helyett szajkó- 

kat, szobatudósokat nevelnek; s a holt nyel- 

vek tanitásával bénitják az ifjuság tanulási 

kedvét s tékozolják idejét, miknek az élet- 

ben semmi gyakorlati hasznát nem veendik. 

Önkormányzati jogunknál fogva ren- 
dezzük, kérem, iskoláinkat a korszellem igé-. 

nyeihez képest, a közoktatás nem felekezeti, 

de országos ügy levén. 
Azt mondják: quod cito fit, male fit; 

e mondásnak első fele nem illik honi népis- 

koláinkra, annál kevésbé protestáns elemi 

tanodáinkra, mert már oly régen tervezgetik 

azt t. i, hogy azokban (a legalsó osztályok- 

ban) lehetőleg ,a legrégibb s legta- 

pasztaltabb tanitóknak kellene ta- 

nitaniok s állandósittatniok. Jól 

tudja azt minden nevelésügybarát, hogy köny- 
nyebb tiz professort találni, mint egy jó 
megpróbált, tapasztalt elemi tanitót! Erre 
nézve is óhajtanám azon fontos és elodáz- 
hatlan dolog teljesülését, mikép szakitsanak 
örökre elemi iskoláinkban azon kenyérkere- 
sés végett fentartott hagyományos, nevelés- 
ellenes politikával, mely a kezdő kisdedeket 
(fel egész az első gymnasiumig) folytonos 
experimentatióknak teszi ki! 

Kezdjék meg hát mielébb az illetők 

azon reformokat, melyeket ugyis hamarább- 

később az állam beavatkozása von a kor- 
szellem asztalára. 

Az alapon már ugy is megkezdődtek az 

országos reformok; lehetetlen, hogy azok érin- 
tetlenül hagyják a tetőzetet is. Közelebbről 
a vallás és közoktatásügyi magyar királyi 

miniszter körrendeleteket is menesztett szét 
a megyei hatóságokhoz a fölállitandó iskola- 
tanácsok ügyében; tapsolhatunk népnevelé- 
sünk megindult tavaszán, mert ehez hasonlót 
évekmultával nem minden állam mutathat 
föl! Csak egy kevés türelem még, s a béke 
szelid üde légében fölemeli Magyarország 
még egyszer fejét ! 

A magas m. k. kormány megbizásából 
már többen Kolozsvártt fáradoznak egyete- 

münk fölállithatása érdekében. 
A fölállitandó állami képezdék tanárai, 

igazgatóinak névsora is (a tanfelügyelökkel 
egyszerre) felsőbb megerősitésen van már. 

A' 25 állami képezde közül öt női-képezde, 
melyek egyike bizonnyal Kolozsvár városáé 
lesz. Körösi Csoma János, 

kolozsvári nép-nevelő- 

Törökország hajdan és most. 

A ,Timest Wales herczeg fogadtatását Kon- 

stantinápolyban és a szultán által a herezegi pár 

tiszteletére rendezett ünnepélyeket alkalmul hasz- 

potainak összehasonlitására. A czikk lényeges tar- 

talma itt következik : 

mot találni Wales herczeg s herezegné konstanti- 
nápolyi fogadtatásának leirásához. Fényes paloták, 

tündöklő ékszerek, elragadó zene, gazdag lako- 

mák s engedelmes rabszolgák, mindezek keleties 

vendégszeretettel helyezve a vendég rendelkezé- 

sére — képezik a leirás részleteit. A mit csak a 

törökök fővárosa mutathat vagy adhat, mindaz az 

angol herezeg szolgálatára helyeztetik. De mind- 

ezen pompás kitüntetések csekélységekké törpül- 

nek össze, magának a szultánnak bókjaival össze- 

hasonlitva. A hivők ura királyi látogatóinak tisz- 

teletére ebédet adott, s bálba ment. Tudnunk kell, 

hogy a török udvarnál még eddig sohasem adtak 

ebédet. A törökök császárja megszegte a magas 

porta hagyományos etiduettejét, kittinő vendégei- 

nek kedveért. Azonban ezen események — bárha 

igen érdekesek is – nem képezik a dolognak 

legtanulságosabb részét. Változás állott be a törö- 

köket s fővárosukat illetőleg. A régi ázsiai modor- 

hoz az újitás- és haladásnak igen válságos jelei 

vegyültek. A török kormány nem áll többé na- 

gyon hátra a világ mögött. A török gyalogság há- 

tultöltő puskákat hord; a tüzérség Armstrong- 

ágyukkal van ellátva; nehéz pánczélos-hajók usz- 

nak a Bosphoruson, s mint mondják, a szultán 

képes volna 800,000 embert állitni táborba. De 

ladás. Konstantinápoly jól kezelt várossá lett. A 

történik, s a rendőrség jól van szervezve. A tüz s 

az idő nagy munkát vittek végbe a régi főváros- 

ban. A byzánczi birodalom maradványai már csak- 

nem elenyésztek, s csupán a régi császári palota 

környékén állanak még fönn a multnak emlékei. 

Valóban a minden irányban látható javitások bá- 

mulatra inditják azokat, kik visszaemlékeznek a 

még csak 15 év előtti állapotra is. A török pol- 

gárisodás története figyelemreméltó. A törökök 

400 év előtt nem mint barbárok, hanem mint ér- 

telmes és fegyelmezett hóditók mentek be Kon- 

stantinápolyba. A háboru mesterségeit illetöleg 

előbb állottak; s kétséges, ha vajjon a béke mes- 

azoknál. Valóban az akkori törökök hatalma any- 

tása sem látszott részükről lehetetlennek. Ezen ál- 
lást egy kis ideig fönntartották; azonban később 
— a mint viszonylagos erejük hanyatlott 
gáriasodás dolgában nem haladtak előbbre. Nem 

fokonkiot a szomszéd orosz birodalom, s hogy 
miként üzettek volna ki talán Európából is, ha az 

megnyittatott a krimi háboruban, mely korszak 
most új kiinduláspontot képezett magukra a törö- 

kökre nézve. Államuknak az európai rendszerbe 
való fölvételét az európai szokások elfogadás - 
vette. A szultán európai útazásának eredményeit 
a jelen fogadás leirásában láthatjuk. Még alig 

egy század előtt Konstantinápoly szintoly ismeret- 

nemü nyerészkedők látogatott helye. A nép nincs 

többé elszigetelve s végre még az ázsiai öltözetet 

is leteszi. Most már a török főv osban turbánt is 

alig lehet látni. Mi lesz mindebből? Azt mondják, 

hogy a tanulás első s legnehezebb stadiuma a 

gitöl való elszokásban áll, s ebben 
a törökök bámulatos haladást tettek. Ugy 1 
már sok előitélettől kelle megmenek 
egy ily nép regeneratiója valódi 
föltáruló kilátások kiszámithatl 

porta birtokai a világon 
képviselik, Azok a világnak né 
dékeit s némely legnemese 
gukban. Világos, hogy m 

nagy része is végre fölhagyt. 
levetközték régi modorukat. 
hogy a mult századbel 

bé nem remélhetnék 

nélfogva európai jogokat vettel 

lői külföldön találn 

szesítjük honunkbar 
jelen alkalom fölt 
kozágokat, E 
tő előttünk, ha 

nemcsak európai, 

nálja föl a török birodalom régi és mostani álla- 

„Csupán az „ezer egy éjé.ben lehet párhuza- 

nem csupán hadügyi tekintetben látható ezen ha- 

légszesz-szolgálat jó; a vizzel való ellátás bőséggel . 

amaz időben bármely más európai nemzetnél 

terségeit illetőleg is nagyon hátrább állottak-e 

nyira rettentő volt, hogy egész Európa meghódi- 

szükség elmondanunk, hogy miként nőtt fölébe 

Oroszország emelkedése iránti féltékenység nem 

létezik. A történelemnek ezen egész fejezete újra 

len s megközelithetlen volt, mint jelenleg Bokhara. 

Az jelealeg az útazók, pénzügyérek s minden- 
R
 

-
 



lönböző vendégszeretetet várnak attól, 

Mi mdis, kelet keletalmamatb birodalmának 

ai vagyunk, s természetesen keleti fejedelmek is 

vannak látogatóink közt. Ez utóbbiak nagyon kü- 
mely euró- 

pai vendégeket kielégitne. Nekik kissé tulzott esz- 
méik vannak a vendégszeretetről, s a fejedelmek- 
nek e tekintetben való kötelezettségeiről, s nem 

lenne kivánatos, hogy várakozásaikban tetemesen 

esalatkozzanak. 
Számos európai fővárosokban létezik oly hi- 

vatalos lakás vagy palota, melyben a királyi lá- 
togatók helyeztetnek el. Vajjon nem lehetne-e ná- 
lunk is tartani ily palotát? Már nem egy izben 

éreztük ily lakás hiányát, s jövőben hihetőleg 

még több alkalmunk lesz erre, mint eddig. Ezen 

reform nem is lenne nagy költséggel járó, a mel- 
lett, hogy illőbb lenne hozzánk. Mi nem mérköz- 
hetünk az ázsiai udvarokkal bárbár pompa tekin- 

tetében ; azonban fejedelmeiknek oly látványokat 

mutathatunk, melyek kelet bármely csodáinál job- 
ban bámulatra indithatják öket, s mind befolyá- 
sunk, mind jó hirünk növekednék azáltal, ha jobb 

alkalmakat szolgáltatnánk azoknak arra, hogy sa- 
ját honunkban láthassanak bennünket.4 

választási utóhangok. 
Szászváros, ápril 22 én 1869. - Tisztelt 

szerkesztő ur! Álladalmi titkár Tanárky Gedeon 
urnak, Szászváros részéről képviselővé választatá- 
sa alkalmából, van szerencsénk két okmányt kö- 
zölni, hazafi tisztelettel kérvén, sziveskedjék, mint- 

hogy egyike a másikra vonatkozik, mindkettőt be- 

cses lapjába felvenni. . 
I. Méltóságos álladalmi titkár ur! A közvéle- 

mény méltóságodat is azon jelesek sorába számit- 
ván, kik a törvényhozás terén nélkülözhetetlenek 
s kik nélkül a hongyülés csonka: 
Szászvárosszék s városa választói hazafi kö- 

telmeknek ismerték méltóságodat az egyik képvi- 
selői állomásra kijelölni s egyhangulag meg is vá- 
lasztani. 

Volt szerencsénk ugyan táviratilag erröl mél- 

tóságodat értesiteni, valamint megnyugtató vála- 
szát az elfogadás felől tisztelni, sőt ez úton bir- 
juk szives igéretét is, hogy személyes lejövetelével 
minket megörvendeztetni kegyeskedend. 

Mindamellett tiszteletünk s ragaszkodásunk- 
nak adunk kifejezést, midön a választás eredmé- 
nyét méltóságoddal hivatalos formába is tudatni 

sietünk. 
A két képviselő csak is egy választási jegy- 

zökönyv alapján lévén igazolandó, azt követ társa 
Wagner Frigyesnek már kézbesitettük 

Ninecs egyéb hátra, minthogy a közkivánatot 

tolmácsolva, újra is kérjük méltőságodat, miután a 
városunkat érintő vasúton a közlekedés kevés időt 
s fáradságot vesz igénybe; méltóztassék mihelyt 
teendői engedik, hozzánk lefáradni! 

Nem tüntetésre akarjuk mi ezen ünnepélyes 
alkalmat felhasználni, tudjuk, hogy méltóságod el- 
veivel s szerénységével az efféle össze nem fér, 
doe kisvárosi polgároktól nem is telik; – mi né- 
künk egyszerü óhajtásunk: azon jeles férfiút, ki 
bizalmunkat birja, szemtől szembe láthatni, hang 
ját, szavát hallhatni s vele szivélyesen kezet szo- 

rithatni. 
Nagyon búsulnánk, ha ezen örömünktöl meg- 

fosztatnánk. 
Nehogy pedig hétköznapi ruháinkban lepes- 

sünk meg, azt is óhajtanók, hogy méltóságod ér- 
kezéséről bár közvetve, de eleve értesittetnénk. 

Fogadja méltóságod becses személye iránti 
nagyrabecsülésünk s tiszteletünk öszinte kifeje- 
zését. 

szászváros, áprilhó 6 án 1869. 
A választási bizottmány. 

Dr. Lészay Dániel, elnök. Pfaffehnber Ká- 
roly, alelnök. Boc Samu, Steinburg Frigyes, Wie- 

ser Henrik, Nagy Antal, jegyző. 

II. Tisztelt bizottmány! Nem titkolhatom el, 
hogy azon bizalomnyilvánitás, melylyel Szászvá- 
rosszék választói megtiszteltek, midőn az egyik 
szavazatot, melylyel az ország nagy tanácsában 

birnak, csekély személyemre ruházták, váratlan 
meglepetést okozott. 

Ha azt hinni képes lehetnék, hogy ezen bi- 

zalomnyilvánitás a személyt illeti, ugy a váratlan 

meglepetés inkább szorongó, mint kellemes érzetet 

támasztott volna keblemben. 

Mert sem multam szük körü hatása nem iga- 
zolhatná, sem személyes képességeim nem igényel- 

hetnék azt, hogy mint ismeretlen, egy áunyira ki- 

tünőleg értelmes választó testület kezeiből elfogad- 

jam a legmagosabb, de a felelősség nagy sulyá- 
val terhelő megbizatást. 

Érzem a megtiszteltetésnek megfelelő jogos 

várakozást, s abból folyó kivánalmukat nem vol- 

nék képes kielégiteni; de azon biztos hitben, hogy 
az indok, mely a bizalomnak irányt adott, 

személyiségben, hanem azon politika helyeslésé- 
ben, melynek én is egyik igénytelen napszámosa 

vagyok, találja fel forrását! Kötelességemnek tar- 
tottam habozás nélkül elfoglalni a cselekvési tért, 

melyet önök részemre kijelöltek; — mert azon 

véleményt táplálom, hogy az alkotmányos küzdel- 

mek előli elrejtőzés polgári bün, s ha ezt többen, 

ha sokan elkövetnék, az alkotmány elsorvasztását 
vonná maga után. 

Ezen véleményt sokszorosan igazolják a leg- 

közelebb lefolyt választási mozgalmak jelenetei, 
melyek nemcsak az alkotmány és közjog alapjai, 

de fájdalom itt-ott a társadalmi együttélhetés ellen 
irányzott eszméket tolták előtérbe; 

ezen eszmék, ezen irányzat ellen sorakozni 

kötelességök a rend, a szabadság és a józan ha- 

ladás bhiveinek. 

A magyar állam csak ugy tartható fenn, ha 
létfeltételei, melyeket az ország geographiai és eth- 

nographiai helyzete jelöl meg, félre nem ismertet- 

nek, s ha ezeknek felismerése mellett bátor, de 

eszélyes politika ad kormányzatának irányt, mely 
a szabadságot a renddel összhangzásba hozni 
képes. 

Az anarchia rövid, de kinos convulsiok után 

megsemmisitené, az absolutismus talán hosszabb 

idő alatt de biztosan elsorvasztaná azt; 

érezték ezt, érezniök kellett föképp Erdély 
választó polgárainak, kik a felzaklatott népdüh ál- 
tal okozott sebek utóbajait ma is sinylik, s kik 

bőven tapasztalhatták, hogy ha a korlátlan hata- 

lom képes is fenntartani egy az ő nézeteivel egye- 
ző helyzetet, de termékenyiteni, haladást eszkö- 

zölni nincs ereje; 

érezték, érezniök kellett különösen a szász 

nemzet választópolgárainak azt, hogy azon jollé- 

tet, melyet értelmiség, munkásság, takarékosság, s 

a polgári erények más tényezői által megszerez- 

tek, azon politika, mely a szabadságot a renddel 

igyekszik öszhangzásba hozni; nem veszélyez- 
tetheti; 

és hiszem, hogy ez értelmes nemzet felfogja 
és átérti azt is, hogy az alkotmány általános biz- 
tositékai pótolják a külön állás szabadalmait. 

Arra van csupán szükségünk, hogy az alkot- 
mány biztositékai valódiak legyenek; hogy azokat 

sem a hatalom tulkapása által, sem a szabadság 

álarczába öltözött demagogia, féktelenség és ter- 

rorismus által hatályon kivül ne tétessék. 

Szükség, hogy a törvény uralkodjék és az 
végrehajtassék azok irányában is, kiknek talán 
nem tetszik, vagy magánérdekeiket sérti. 

Nagy horderejü eseménynek és a jövő bizto- 

sitékának tekintem azt, hogy Erdély, Horváthor- 

nem a 

szág, a felső megyék és a Magyarország értelmi- 
ségének nagy része azon politika mellett nyilatko- 
zott, melyet legfőbb vonásaiban vázoltam, mely a 
deák-párt politikája; és nagy szerencsétlenségnek 
találnám, ha azon meggondolatlan kérkedés, mely- 
szerint a magyar nép zöme, külön válva a többi 
nemzetiségektől, ezen politika ellen tett volna tün- 
tetést a választások által, valósággá válnék, mert 
a magyarság külön-válása a közjogi kérdésekben 
az ország többi nemzetiségeitől, — egyenlő az or- 
szág egysége szétbomlásának kezdetével. 

Erősen hiszem, hogy midőn Szászváros vá- 
lasztói engem ruháztak fel bizalmukkal, az itt elő- 
adott nézeteket magukénak ismerik, s ez okból 
nem láttam szükségesnek részletezett programmot 
szerkeszteni. 

Örülni fogok, ha ezen nézeteket önökkel élő. 
szóval személyesen megbeszélhetjük. 

Mihelyt körülményeim engedik, sietni fogok 
az alkalmat megragadni, önök szives barátságát 
igénybe venni, s midőn önök mint levelekben oly 
szépen kifejezik, ez alkalmat nem tüntetésre, ha- 
nem szivélyes kézszoritásra akarják felhaszálni: ez 
által ha lehetne, még kedvesebbé teszik nekem a 
bizalomnyilvánitást, melyet még ezentúl kell kiér- 

demelnem. 

Fogadja a tisztelt bizottmány, s általa a vá- 

lasztó polgárok összesége, tiszteletem s nagyrabe 

csülésem öszinte kifejezését. Kelt Budán, 1869. 

április 10 én. 

Tanárky Gedeon. 

Közli több választó. 

- 

Matósági éllet. 
Székely Udvarhely, ápril 13-kán , 1869. 

Mai nap végeztetett be Udvarhelyszék képviselő- 

bizottmányának jelen hó 12.kére kihirdetett évne- 
gyedes közgyülése. Mint mindig, ezen gyülés is 

élénk részvétet gerjesztett azon tény által, hogy 

az ürességben volt széki föjegyzői állomás ez ülés 

alatt töltetett be szabad választás útján. Két erős 

párt állott egymással szembe, s az érdekeltséget 

tanusitja az is, miszerint a főkirálybirói megnyitó 

beszéd, közigazgatási, törvénykezési, pénztárnoki 

szokágos jelentések felolvasása után urbéri törvény- 
széki elnök N. L. azon inditványa, miszerint előbb 

a sietőbb és szükségesebb tárgyak vétessenek ta- 

nácskozás alá s csak azután bocsátkozzék a bizott- 

mány a választásba; ez elejtetett, már pedig indítvá- 

nyozót épen azon tapasztalat inditotta ezélszerü indit- 

ványa megtételére, mert a tiszt. bizottmányi tagok 
darab idő óta csak a választási kérdést tartván 

közügynek, mihelyt azt lerázhatták nyakukról, „illa 

berek nád a kert, oda hagyták Udvarhelytt,4 s igy 

a harmadik napon már Diogeneés lámpáját kellett 
meggyujtani, hogy embert keressünk a gátra, igy 

történt, vagy történni akart most is, mert népsze- 

rüség, vagy mi más hajhászatából-e, tudni nem le- 

het, U. S. úr azon inditványt tevén, hogy a mos- 

tani szorgos dolog idején a népet itt ülni kénysze- 
riteni nem lehet, és igy jó lenne a gyülést a vá- 

lasztáson kezdeni, s természetes, ez inditvány rop- 
pant tetszést nyervén határozattá vált ante omnia 
a választáshoz kezdeni, mi meg is kezdetvén, két 
küzdő fél lépett a sorompóba s a választás bevé- 
geztetvén, egyik küzsdő fél elejtésével székünk 

igen jó reményü ifjabb Tibád A ntal választatott 
80 szavazattöbbeéggel főjegyzőnek, s hiszszük, 

hogy a szék benne helyezett nemes bizodalma csa- 
latkozni nem is fog. 

Jelen hó 13 kán folytattatván a gyülés, több 

közérdekü tárgy elvégzése közben felolvastatott 

azon miniszteriális rendelet, mely szerint eddig 
ideiglenes minőségben alkalmazott főökirálybiránk 
Dániel Gábor ideiglenesen kineveztetett e szék 

főkirálybirójává. Élénk örömet keltett e kormányi 

intézkedés (habár nem hiányzott egy-két főtiszti 
titkos aspiráns e miatti levertsége) s ugyanazért 
többek inditványára elhatároztatott székünk e fe- 
letti örömét nemcsak jegyzökönyvileg megörökiteni, 

de a széknek ez iránti megelégedését ünnepélyes 
tisztelgés által is kifejezni, mi által tolmácsolva 

legyen a szék közvéleményének a felelős minisz- 
terium iránti loyalis és hazafiui tisztelete, bizalma, 

ragaszkodása, melyet érzett akkor is, midőn ezen 

rendeletben a főkir. birói kinevezés felől értesitve 
lett, pedig e rendelet egy ősi jogot törölt el: a 

főtiszt szabadválasztási jogát; de Udvarhelyszék 

eléggé higgadt és érett felfogni egy nemzeti par- 

lamenti rendszer követelményeit, s a nemzetnek 
ezzel szemben kötelezettségét. De a dologra: 

A tisztelgési inditvány elfogadtatvány, szóno- 

kul székünk egyik veterán bizottmányi tagja Se- 
besi István kéretett fel, s majd a gyülés vé- 
gén a nagy teremben összegyült tisztelgő tömeg 

körében megjelent főkir. biránk nevezett szónokunk 

által gyönyörüen, szép logikával szerkesztett be- 
széddel üdvözöltetett, mely beszédet minden jelen 
volt hallgató élénk elismeréssel és viharos éljen- 
zéssel fogadtatott. Sajnálom, hogy e kitünő szó- 

noklatot részletesen nem közölhetem, de rögtönzött 

lévén a tisztelgés, ugy a szónoklatra nem volt idő 

ennek leirására. Azon parancs keltett benne leg- 

főbb tetszést, melyben hangsúlyozta szónok, hogy 

az „unio" árán kész a székely nemzet ösi jogait 
is remzeti felelős kormánya kezébe letenni, mert 
ott elég garantiát lát a visszaélések lehető kinövé- 
sei ellen. Érzékenyitő mozzanat volt, midőn szó- 

nok fiatal főkir. biránk figyelmét e székben is lábra 

kapott egyenetlenség megszüntetésére hivta fel min- 

den intelligens tag buzgó és őszinte. közremüködé- 
sét ajánlván fel ennek létesitésére, mely Briariusi 

vasmarokkal szoritsa össze székünk politikai és 
gocialis életének szabadabb mozoghatását. 

Főkirálybiró úr meghatott hangon fogadta és 

köszönte meg széke szerető polgárainak irányában 
kimutatott rokonszenvét, a benne helyezett biza- 

lomnak eleget tenni igérte, s felhivta egyenként a 

szék egyeseit, hogy a hogy a közmunkában segéd- 
kezeket nyujtsanak, az egyenetlenség daemona is 
számüzhetésére, s midőn főkir. biró úr, mint egy a 

kérést megpecsétlőleg szónokunk kezét a gyülés 

nevében megrázta, a tömeg viharos éljenzesben tört 

ki, s a főkir. birót, felelős kormányt és a hazát 
éltetve oszlott szét. 

Egy bizottmányi tag. 

Nyilvános köszönet. 

Császári községben 7 magyar családnál 30 
gyermekből 16 oskola-képes levén, ezek tanittatása 
végett a tél elején tanitót fogadtam 4 hoóra 

21 frt 60 krral o. é. A tanitó ebböől élezmezte ma- 

gát, s igy 1 hóra 2 o. é. frtnál több tanitási fára- 

dalmaiért nem juthatott. 

S mégis meglepő eredménnyel adott közvizs- 
gát a tanitó az anya ref. egyház templomában 

Czegében 18 kán délelőtti isteni tisztelet után, - 

ifj. mltgos gróf Pálffy Lipót és mltgos gróf Wass 

Jenő urak jelenlétében. 
Ecclesiám hiveire mélyen megható volt a 

méltóságos gróf urak megjelenése s megelége 

désöknek nyilvánitása, miáltal a hiveket buzgóság- 

s kitartásra lelkesiték. 
Ezért alázatos köszönetemet nyilvánitom, mert 

lelkészi müködésemet a hitélet által a nemzeti élet 

emelésében hiveim előtt magasztossá tevék. 
A tanitó fizetése fedezésére gróf Wass Jenő 

ő mltga évenként ő n. véka tiszta búzát, 5 n. 
véka törökbúzát ajánlott; nagylelkü adományát hi- 
veim nevében mély tisztelettel köszönöm. 

A tél folytán ajánlottak volt a tanitó fizeté- 
sére mltgos Keczeli Mihály úr évenként ő nagy 

rRoz 
Nolozsvár történeti emlékeiről. 

Folytatása és vége. 

Még csak egy-két szót régiségeink emléktáb 
lákkal megjelöléséről s Mátyás születési háza pol- 
gári czélra forditásáról. 

Szomoritó vonása nemzetünk jellemének, hogy 

oagy embereinkre életükben gyakran irigykedünk, 
haláluk után egy ideig jajveszéklünk utánok, s nem 

sokára épen ugy elfeledjük, mint az érdem nélkü- 
lieket. Ez nekünk sok kárt tett eddig is és tesz 
minden nap. Az „ingrata Patria" vádja aligha 
valamely népre inkább illik, mint ránk. Most is 
példák vannak rá. Széchenyi fés gróf Batthyáni La- 

jos, Kossuth és Deák Ferencz oly nagy emberek, 
minőket csak valaha az emberiség előállitott. Vaj- 
jon csztetjék e ugy a mint érdemlik? Én kétlem. 

Irtsuk h ki jellemünk e gyöngeségét. Becsüljük meg 
z elsőnek nemzetünket csaknem újjáteremtő , ter- 

élete, addig soha nem látott nagy áldoza- 
yu áldott hatása szent em ékezetét; 

ik I kettönek Magyarország népeért tett azon 

Igálatát, hogy ennek érdekében : ma- 

ékes s: égi jogok belső erejének 

oin ellem atlan hatalmával szólottak és tettek, 

az erkölcsi bátorság és igazság, az 

14-ik évben rá füzött törvényes lánczok- 

nak kezéről és lábáról le kellett szakadozniok, föld és 

személy szabaddá lett, s tiszteljük egyiknek martyr- 

halálra való önfeláldozását, a másiknak élete előz- 
ményeiből folyó önkéntes száműzetésének életsor- 
vasztó honfi fájdalmát; végre e kor mosgtani irány- 
adójának, kit egész életében közbizalom környe- 

zett, kit egy ország szeretett s a kinek jelleme a 

hajdani Görögország és Róma bármely nagy pol- 
gári jelleméhez hozzá-mérhető — e férfinak széles 

világismeretén, egy hosszu és munkás élet tapasz- 

talásain s rendithetlen meggyöződésén alapuló po- 
litikai elveit és eljárását, a mi mellett sok és ne- 
vezetes eredmény ezutánra is sikert igéröleg szól, 

tartsuk - még ha vele ellenkezünk is — tiszteletben. 
Ne legyünk háládatlanok nagy embereink iránt. És ezt 
kezdjük el az élöken, folytatva a meghaltakkal. Ennek 
jótékony hatása lesz arra, hogy közöttünk magasztos 

erényü férfiak álljanak elé, kik magukat a közjóért 

feláldozzák. Tanuljunk a világtörténetből. Az előbb 
elitélt, igazságos Aristidesnek, mint a bölcs Socra- 
tesnek késöbb szobrot emeltek honfiai. Traján di- 

cső hadjáratait nagyszerü emlékoszlop hirdeti. Au- 
gustust az istenek közé számlálták, templomot és 
oltárokat emeltek tiszteletére. Gusztáv Adolfnak 
Tilly osztrák fővezér felett 1631-ben szept. 7-kén 

nyert győzelme emlékéül 1831-ben — tehát 200 év 

mulva — a breitenfeldi sikságon emléket állitottak; 

Lützen mellett a helyet, hol megsebesült, minek 

következtében később meghalt, egy nagy kö jelölte 
meg, az ngynevezett ,s v é d kő,6 mi nem rég 
megterségesen befedetvén, azóta német nemzeti 

emlékké lön. Schakespeare sirhelyét elébb egy- 

szerü sirkő jelölte, 125 évvel halála után a West- 
minster apátságban állitott neki emléket Angolor- 

szág; a ház, hol lakott, búcsujárás helyévé vált s 
minden évben ünnepet szentelnek emléke megúji: 
tására. Tell Vilmosnak, Svájcz szabadsága egyik 

megalapitójának a waldstaádti tó mellett, azon szikla- 
csúcson, hol, midőn az osztrák poroszló öt fogságra 

vitte, partra szökvén, a hajót visszalökte s maga 

megszabadult, honfiai kápolnát épitettek, a szirt 

neve ma is Tell köszikla csúesa, nevét viseli a ká- 

polna is, hová búcsura járnak, s melyben évenként 

felette magasztaló beszédeket tartanak. Vashington- 
nak É.-Amerika sirboltot emelt, a szövetség városát 
nevéről nevezte, szobra van Raleighben, Bostonban, 

Baltimoreban, képét s nevét az Egyesült:Államok- 
ban minden utczán, csatornán és vendéglőkben lát- 

hatni. A háládatos franczia nép nagy császárját a 

Szent Ilona szigetéről is haza hozatta, a német 

nemzet Schiller., Göthe-, Uhland ünnepeket ül sat. 
Minden jóra való nemzet háládatos nagy fér- 

fiai iránt. Hát tőlünk nem érdemli meg Nagy La- 

jos és Zsigmond, hogy ha nekik szobrot nem is 

emelünk, legalább az általuk állitott emlékeket meg- 

őrizzük? Hát Mátyás az igazságos itt születése 
nem méltó kevélysége lehet-e Kolozsvárnak? A 

magyar nép igaz barátja, Magyarország egyik leg- 
dicsöbb királya, Kolozsvárnak pedig csaknem a ké- 

nyeztetésig védője, szabadságainak részint adója, 
részint megerősitője volt. Azt érdemli-e ő tölünk, 

hogy a tisztes ház, hol sztületett, katonák ápoló- 

és szállitó háza legyen mig leomlik? Nem jobban 

illenék-e bele egy reál-, vagy ipar iskola, egy polgári 
olvasó egyesület, vagy egy tornázó és polgári vivó- 

intézet ? Egykor szó volt róla, hogy Kolozsvár állitson 

emléket Mátyás király számára. Elhangzott, mint 
nemzetünk becsületére válandott sok szép eszme és 
gondolat. Nem fogunk mi erre tán soha képesekké 
lenni; ha akaratunk volna is, anyagi erőnk min- 
den nap kevesebb és kevesebb. De ha ezt nem 

teszszük is, legalább annyit tegyünk meg, hogy a 

bázat, mely létezik, elpusztulni, összeroskadni ne 

hagyjuk, hanem megújitva valamely polgári czélra 
használjuk. Magyarország —– hála istennek! — e 

téren is halad. Vörösmarty, Garay árváiról a nem- 

zet gondoskodik, iróinak, művészeinek nyugdij-ala- 
pot teremtett, s emléket állit, Széphalmon és Cse- 
kén tudósi ünnepeket ül, — vértanuit sem felejti. 

Csak királyait és fejedelmeit látjuk mostohán el- 

felejteni... Előzzük meg őt, polgártársim ! Tisztel- 

jük meg mgtka e jeles királyok nevéhez. kap- 

csolt emlékek tiszteletbentartásával. A módot a tör- 

ténelmitársulat és helybeli állandó bizottság eltalá- 

landja. 

És én ezzel elvégeztem, a mi rám volt bizva. 

A többi a tisztelt városi képviselőtestülettöl függ. 

Bocsásson meg a nyájas olvasó, hogy a rövid és 

nem érdektelen tárgygyal hivatali kedvetlenitő fog- 

lalkozási miatt s betegsége szomoru órái között 

né hosszason és tán érdektelenül fárasztotta 
a kiab Elek 



véka gabonát, mlt. Keczeli Ferencz úr 5 n. vékát 

és tks. Veres Lajos úr 2 nagy vékát. 
Az Urnak egy szent intézményét elesni nem 

engedik az adományozó urak, e kis hit község 

végenyészetét, hogy igy a nemzetre nézve is el- 

elveszszen az. Fogadják ezért hitvallásom és nem- 
zetünk fölvirulására tett nemes lelkü adományaikért 

mély köszönetemet. 
Czege, ápril 18 kán, 1869. 

Mátyás Zsidmond, 
czegei ev. ref. pap. 

Napi mirek. 
=Ő Felsége folyó hó 26-kán fogadta a 

főrendi- és képviselőház tagjait. Jövő számunkban 
bővebben. 

= A kir. biztos urnál, holnap a kormány- 

szék feloszlása alkalmából búcsu ebéd lesz. 
=Klapka ibrnokot Temesvár a balpárti 

Miszics ellenében f. hó 26 kán képviselőjévé vá- 

lasztá. 
A Melyb eli zálog-kölcsön társulat ez évi 

közgyülését május hó 31 én tartja. E pénzintéze- 

tünk közelebbről megnyerte modositott alapszabá- 
lyai szentesitését, a melyek alapján eddigi üzlet- 

köréhez a bhitelbankok üzletágait is felöleli. 
=A kolozsvári kisegitő pénztár-egylet 

mult vasárnapra hirdetve volt közgyülése a tagok 
igen csekély számmal megjelenése miatt nem lön 

megfartva. A választmány ujabban összehivja a 
közgyülést. 

= Prielle Kornélia asszony Pestről várt 
jeles vendégünk jövő szombaton lép fel először a 

„Kisértés"-ben. 

=Az erdélyi első vaspálya 10,821 sze- 
mély szállitásért 19,173 frt, 195,728 mázsa és 34 
font teherszállitásért 44,198 frt, 89 frtot vett be. 
Folyó évi jan. 1-től febr. végeig a pálya jöve- 

delme 100,760 frt 39 krt tevén, ha ehez hozzáad- 
juk a fenuebbi összeget, a pálya jövedelme fenn- 

állása első évnegyedében 164,132 frt 70 krajczárra 

megy föől. 
=A kormányszéki levéltártól a földte- 

hermentesitési alapigazgatósághoz áttétettek : Barkó 
Károly és Szepessi Ferencz, előbbi mint fogalmazó. 

=A királyi biztosság hivatalnokainak 
mult számunkban közlött névsorában Vajda László 

hibásan iratott osztálytanácsosnak, miután titkárrá 

neveztetett ki; ugyanott elvétve áll Szabó János 
Szántó János helyett. 

= Az első erdélyi vaspálya igazgató- 

tanácsa ezen vaspálya szavazatképes részvényeseit 

rendes közgyülésre hivja meg jövő hó 29 kére, 

Bécsbe. 

= A kolozsvári zeneconservato- 
rium pénztáráról, kezelője t. cz Ákonecz Já- 

nos ur által az 1868. évre vezetett, s a számvevő 

bizottmány által megvizsgált számadás szerint az 

egész évi bevételek összegét képezték: a) az 
1867. évrőli pénztár maradék 492 frt. 71 kr. b) a 
töke gyanánt kamatoztatott 222 frt. 6 százaléka 
13 frt. 17 kr. c) vegyes bevételek 633 frt. 60 kr. 
Összesen: 1139 frt. 48 kr. A kiadások össze- 
gét: a) a két tanitó évi járandósága 610 frt. 20 

kr. b) a szolga bére 37 frt. 80 kr. c) a világitás 
s apró igazitások dija 23 frt. 65 kr. Összesen : 

671 frt. 65 kr. - Maradt pedig a folyó 1869. 

évre a számadásba áthozandó: a) készpénz 100 
fit. 74 kr. b) töke 236 frt. 10 kr. c) kétes köte- 
lezvények értéke 130 frt. 99 kr. Összesen: 467 
frt. 83 kr. - 1139 frt. 48 kr. o. é. A tanulók 
száma volt 30. Az igazg. választ. nevében Ruzits- 

ka György, igazgató. Ákoncz János, pénztárnok. 
= A rendőrség figyelmét felhivjuk az 

alábbiakra: Ismét több felől lehet hallani, hogy 

most itt, majd amott veszett eb jelentkezik utczáin- 
kon, sőt, hir szerint, ezek egyike egy nőt meg is 

harapott volna. Ily hirek közepette senkit sem 

nyugtat meg nagyon a lézengő kutyák sokasága; 
azért igen óhajtandó volna az e tárgyban nemrég 

életbeléptetett, s mint látszik, már elalélt szigoru 

rendszabályt ismét feleleveniteni. Továbbá nagyon 
eljöttnek tartjuk már idejét annak is, hogy az 

éjente utczáinkon felhangzó vad zajnak, tivornyák- 

nak, frivol orditásoknak, sőt itt-ott lövöldözéseknek 
is határozottan vége vettessék. - Meg lehetnek 
győzödve az illetők, hogy nem valami ország bontó 
munka ez, csak persze hogy kell hozzá akarat és 
egy kis erély. 

=A katonatisztek fizetésének feleme- 

lése, mit a közös hadügyminiszterinm inditványo- 
zott, megnyerte ő felségétől a szentesitést. A fize- 
tés következőleg határoztatott meg : Ezredes 250 

frt havonkint (felemeltett 40 frttal); alezredes 175 

frt havonkint (felemeltetett 35 frttal); örnagy 140 

frt havonkint (felemeltetett 35 frttal); 1-ső osztá- 

lyu százados s lovassági kapitány havonkint 160 

(felemeltetett 21 frttal); 2. osztályu százados és 

lovassági kapitány havonkint 75 frt (felemeltetett 

18 frttal); főhadnagy havonkint 60 frt (felemeletett 
16 frttal); alhadnagy havonkint 50 frt (felemelte- 
tett 10, illetőleg 14 frttal.), A fapénz elmarad. A 

takarmányfizetés a lovassági tiszteknél egy adaggal 

leszállittatik, e helyett a lovassági tiszt kapitánytól 

lefelé 10 frtot kap. Ezen fizetés felemelést élvezik 
a katonai hivatalnokok is. Mint a „Wehrzeitung" 
hallja, az 1870-ki budget ezen felemelések tekin- 
tetbe vételével szerveztetik. 
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=Orbán Balázs nagybecsü müűvéből, „A 
Székelyföld leirását-ból, megjelent a második kö- 
tet. Húsz ivre terjed ez és Csikszéket ismerteti 
történelmi, régészeti, természetrajzi és nepismei 
szempontokból. Oly vállalat ez, melyet üdvözölnünk 
kell, mert avatottsággal, készültséggel s a tárgytól 

is átmelegülve ismerteti a kis bérezes ország min 
den székét, multjával, szokásaival, népével, regé- 

nyes hegyeivel és nagy számu történelmi emlékei- 
vel. A kötetet sok fametszvény és ábra diszesiti, 

melyek szintén sikerültek. A képek egy részét Ke- 
leti Gusztáv rajzolta, s Rusz és Morelli metszették. 

Ez utóbbi nagyon tehetséges fiatal ember s most 

folyamodott a közoktatási miniszteriumhoz, hogy 

államsegélyen külföldön képezhesse magát. Óhaj- 
tanunk kell, hogy e nagy kiterjedésü és érdekes 

munka minél nagyobb körben terjedjen el. Már az 

első kötet általános figyelmet gerjesztett s a sajtó 

egyhangu méltánylás közben buzditotta a szerzőt 
müve továbbfolytatására és befejezésére. Most is- 

mét fölhivjuk a közönség figyelmét. Előfizetés út- 
ján egy egy kötet ára 2 ftt, bolti ára 3 frt. A har- 
madik kötet már sajtó alatt van s junius végén 

jelenik meg. A Székelyföld kiválóbb részét, a Há- 

romszéket fogja ez ismertetni, melyhez a régen- és 

közelmultbél annyi nevezetes emlék van kötve. E 

kötet nagyobb lesz a többinél: 30—35 ivre terjed, 

50-70 képpel; ezért szerző az előfizetési árt va- 
lamivel nagyobbra tette, 2 frt 50 krra, a diszpél- 
dányra pedig 3 frt 60 krra. Az előfizetési pénzek 
vagy szerzőhöz (Pest, váczi-utcza 19. sz.), vagy 

Ráth Mór könyvkereskedésébe junius 20-káig bér- 
mentve küldendők. 

– Eddig 34 kérvény nyujtatott be az or- 
szágházhoz, a következő képviselők ellen: Rákóczy 

János, Pulszky Ferencz, Dőry János, Csörge László, 

Széky Péter, Pethes József, Huszár Imre, Gruesku 

Lázár, Babes Vincze, Somossy Ignácz, Csiky Sán- 

dor, Érkövy Adolf, Sümeghy Ferencz, Szeniczey 

Ödön, Zlinszky György, gr. Eszterházy Pál, Ciotta 
János, Miletics Svetozár, Krajcsik János, Pásztélyi 

János, Ráday László, b. Wodianer Albert, Ke- 
ményfy János, Késmárky József, Németh Albert, 

Drágfy Sándor, Kautz Gyula, Wodianor Béla, 
Eöri Sándor, Szögyényi László, Jókai Mór, Patru- 
bány Gergely, Dániel Márton és Dégenfeld Béla. 

—– A hülyék statistikai kimutatása. A grá- 
czi helytartóság nemrég felszólitotta a politikai ha- 

tóságokat, hogy az országban található hülyék pon- 
tos kimutatását felküldje. A statistikai kimutatás 

bizonyitása szerint találtak Steierországban 583 

hülyét. Nem sok. 
– Török igazságszolgáltatás. A 

„Terakis czimü török lap szerkesztője bevádolta a 
sajtóbiróság előtt egyik collegáját, a ,Muhib" szer- 

kesztőjét. A birák a vádlottat egy havi fogságra, 

a vádlót pedig 115 frank birságra itélték. Igy leg- 
alább bizonyosak arról, hogy a bünös nem kerülte 

ki a büntetést. 
—- Mult héten Pernyávában egy földmives 

neje, ki kilencz évi férjnél-létére csak mult évben 

lett megáldva egy csecsemővel, ebbeli örömében el- 

méjében megháborodott, s bizonyosan ily háboro- 

dási rohamában a padlásra ment, s ott az ökör- 

kötő lönczra felakasztotta magát. Mire a szeren- 
csétlennek anyja haza érkezett s megtalálta, meg- 

szünt élni; nyaka pedig az erős láncztól törve, 

zuzva volt. 
— Dr. Oppolzer tanár nyilatkozata a ve- 

locipedről. Dr. Oppolzer következöleg nyilatkozék az 

annyira divatba jött velocipedirozásról: ,Ugy látszik 
az emberek nem eléglik az ugyis elég nagyszámu 
halálozásokat, mert csak igy lehet kimagyarázni, 

hogy oly nagyon pártfogásuk alá vették a veloci- 
pedet. Annyi bizonyos, hogy minden nagyobb izom 

megeröltetés, kiválólag a mint ez a virtuozitással 

kezelt velocipednél megkivántatik, nemcsak izom- 
és szivtultengés állhat be, hanem ennek következ- 
tében a legkülönbözőbb szivbántalmak is bekövet- 
kezhetnek. Nem ritkán areulysma is lehet követ- 

kezménye. 

– Apró hirek. A m,vásárhelyi „egyen- 
lőségi körá Deák Ferenczet és Kossuth Lajost 
tiszt. tagjaivá választotta. – Besztercze körül F.- 
Ujfaluban e hó 13-kán 11 lakház és 30 gazdasági 

épület égett el. - Bécsben márcz. havában 2018 an 

haltak el, a férfinem 650al volt képviselve. - 
A n.-szebeni legény egylet f. hó 18-án tánczestélyt 
rendezett, melyen 600-an vettek részt; tiszta jöv. 
150 frt. - Bulyovszkiné a pesti nemzeti szinház- 
hoz szerződtetett; jövő öszszel ismét elfoglalja el- 
hagyott helyét. - Nagy égés volt Széleskúton Sop- 
ronmegyében, elégett 54 ház és 16 mellék épület. 

— A bécsi akadály-versenyen 10,000 néző jelent 
meg. - Herczeg Eszterházy Pál állandó lakául 
Budát választá. - Az észak-keleti vaspályának a 
Tur vizétől Szigetig terjedő vonalán f. hó 15-kén 
történt meg az első kapavágás. – A lotteria Feld- 
kirchen részvéthiány miatt megbukott. Talán ez az 
egyetlen város Ausztriában , hol ez történt. Éljen ! 

Hivatalos értesitések kivonata- 
Árve rések. Kolozsmegyében Mákóban fek- 

vök május 24, junius 21. – Ugyanott a törvény- 

széknel szucsáki fekvők május 22. - Dobokame- 

gyében Billakon fekvők jun. 23, jul. 238. - Ugyan- 
ott Önokon fekvők május 29, jun. 30. 

KÜLFÖLD. 
Berlin, ápr. 24. A király ma a háborukban 

megsebesülteket gyámolitó nemzetzetközi egyletet 

fogadta; elismerését fejezvén ki az értekezlet tag- 
jainak. A király azon óhaját nyilvánitá, vajha az 
egylet tevékenységére még jó sokáig ne kerülne 

rá a sor; azaz : hogy ne legyen háboru. ; 
Az angol felsőház f. hó 19 ki ülésében egy, 

az Afghanisztánhoz való viszonyok iránt tett inter- 
pellatió Argyll herczegnek s Lawrence algrófnak 

alkalmat adott a legmegnyugtatóbb biztositásokra. 
Szerintük mindenki meg lehet arról gyöződve, 

hogy semmi olyas sem fog történni, mi ujolag elő- 

idézhetné az afghán hábora bonyodalmait, nehéz- 
ségeit s kellemetlenségeit. Senkisem óhajtja, hogy 

brit csapatok küldessenek az indo brit birodalom 
határán tul, s ha nehány ezer font sterlingnyi költ- 

séggel Afghanisztánt meg lehet szilárditni, ugy 
ama pénz hasznos czélra lesz forditva. Az afghá- 

noknak meg kell mutatni, hogy az angolok való- 

ban barátjaik és semmi olyas sem fog történnni, 

mi bármiképp veszélyekre vezethetne. 

A berlini „Nordd. Allg. Ztg.4 reprodukálja a 
Wanderer4-nek az osztrák táborkar szakmvére 
tett nyilatkozatait s ez alkalonmmal megjegyzi : 

„A szakmű a vöröskönyv folytatásának látszik. Ha 

Poroszország visszatorlást szándékoznék gyakorolni, 

a külügyminiszter okirat-gyüjteménye elég anyagot 
szolgáltatna érdekes közleményekre. A táborkar 

műve kétségtelenül ujjmutatásnak vehető a legma- 
gasb körökben Poroszország iránt uralkodó hangu- 

lat tekintetében, melynek a történelmi események- 

nél s az ily alkalommal felmerülő szövetkezési ter- 
veknél, döntő befolyást kell gyakorolnia a porosz 

politikára.6 
A franczia lapok levelezői által E hó 16- és 

20-dika közti időre jelzett carlista fölkelés elma- 
radt, sőt egész Spanyolország a legnagyobb békét 
látszik élvezni, s valószinüleg a többi aggodalom 

is meg fog czáfoltatni az események tovább fejlő- 

dése által. A távirat azt jelzi ugyan, hogy a köz- 

társasági elem megerősbödött az utóbbi választá- 

soknál, de a tengerparti városoktól nem is volt ez 
máskép várható. Ez erősbülés azonban nem oly te- 

temes, hogy e miatt a cortesbeli pártalakulás vál- 

toztatást szenvedhetne. Annyiban azonban mégis 

jellemző, a mennyiben e választások eredményéből 
kitünik, hogy a monarchiai párt nem tudta a kü- 

lönnemü partokat meghóditani; a mit egyébként 
ezen párt habozásánál fogva nem is lehet csodálni. 

A Portugalból táviratilag jelzett katonai 

lázadásról irják : „Mafraban, Lissabon közelében 

egy ezred, mely Zambesi portugal gyarmatba volt 

rendeltetve, fellázadt és vonakodott hajóra szállni. 
A kormány csapatokat inditott Mafrába, melyek a 

mozgalmat elfojtották; a renitens ezred Lissabonba 

visszaparancsoltatott, honnan előbbi rendeltetése 
helyére (Zambesibe) fog szállittatni. Ezen közben- 
jött esetnek tehát nincs semmi politikai jelentősége; 
Portugal és Spanyolországban ilyesmi gyakran for- 

dul, elő, multkor például Cadixban a Havannába 
rendelt spanyol önkéntesek is sokáig vonakodtak 
hajóra szállni. 

Mint Konstantinápolyból f. hó 14 ről 
jelentik, Wales herczeg és neje, mielőtt hajón 

elindultak volna, a szultánnál reggeliztek. A sze- 
gények számára 40,000 frkot hagytak s kijelenték, 
hogy semmiféle értékés ajándékot sem fogadnak 

el. Mint mondják, a herczegnö számára szánt gyé- 

mánt nyakkötő 20,000 font st. értékü volt. A her- 
czeg s herczegnő Athenébe mennek, s egy hét 

mulva fognak hazatérni. 

A hivatalos sajtó iroda megczáfolja a „Le- 
want-Heraldá azon közlését, mintha a krétaiak 
elégületlenek volnának a lefegyverzés miatt. ; 

A görög állapotokról, s különösen a 
rablók majdnem hihetetlen garázdálkodásáról, a 

aTimes" átheni levelezője a következőöket irja : 
Azon már sokszor emlitett rablóbandákon kivül, 
melyek a határon tartózkodnak és majd a porta 
területén keresnek oltalmat a szomszéd országban 

elkövetett gonosztettek következményei ellen, majd 
ismét Görögországba csapnak át, ha a török föld 

égni kezd talpuk alatt - most az ország belsejé- 
ben is nagyobb mérvü rablóvállalatok keletkeztek. 
Multkor az Attikát és Bőotiát átkalandozó bandák 
egyesülvén, fényes nappal állást foglaltak két mért- 
földre Livadiától és hat óra alatt nem kevesebb 

mint 150 utast fosztottak ki és részben le is tar- 

toztattak. A mire katonaság érkezett a tett szinhe- 
lyére, a rablók áldozataik lovait használva, már 
hegyen völgyen tul voltak; 
neai csatamezőn átszáguldni 7 leggazdagabb fog- 
lyaikkal, út klephta énekeket hangoztatva." 

A közönség köréből. *) 

látták öket a chaero- 

Szamosujvártt, ápr. 24-én 1869. - Nem 
czélom szamosujvári adószedő Korbuly Jánossal 
vitatkozásba elegyedni, mert meg vagyok gyöződ- 

ve, hogy a „K. Közlöny" 47-ik számában Sza- 
mosujvárról ápr. 16 án kelt" közlemény nem az őŐ 
fejéből került ki, mert nem telik ki tőle. Hanem 

van itt Szamosujváron egy tátsaság, m melyet nem 

goló itéletőket, mások ismét minden bármi él 

akarok megnevezni, mert már igen odiosns, s a 
melynek tagjai közül akad egy egy vállalkozó, a 
ki az ily egyéneknek, a kikeneveiket mágsnak át- 

adják, czége alatt irnak, s a gyengét nem csak 
kisegitik, hanem még nagy capacitást kivánnak 

belőle csinálni; jaj egyébként annak, kire ezen 

társaságnak bosáuja van, mert annak föld szinéről 
is el kell pusztulnia. Azért nem is Korbuly János- 

nak, hanem inkább annak válaszolok, a ki annak 
köpenye alatt képes azt állitani, hogy én az ápril 
3-án tartott közgyülés alkalmával ,szellemi tehet- 

ségem és képességem hiányát adtam volna okul, 
tanácsosi hivatalomróli lemondásomnak. Hogy va 

laki önmagáról ilyesmit mondjon, már magában 

igen rosz lelkiismeretből eredt ügyetlen rágalom, 
de efelett merőben alaptalan is, mert én egyebet 
nem mondottam, mint azt: hogy ,r oncsolt 
egészségi állapotom miatt nem levén többé 

erőm a tanácsosi bivatalt folytatni, s kértem a köz- 
gyülést, hogy attól engem oldozzön föl, a mit a 
közgyülés el nem fogadván, engem irásbeli lemon- 
dásra utasitott, a mibe magam is bele nyugodtam 
és irásbeli lemondásomat be is adtam. Nem tudom 
mennyire örvendett a czikkiró köpenye alá bujt 

egyén lemondásomon vagy nem? de annyi bizo- 
nyos, hogy a közgyülés irásbeli lemondáso- 
mat sem fogadta el, és hivatalom további 

folytatására utasitott. Lemondásom ez ismétlése al- 
kálmával nem akadt senki, ki annak tapsolt volt, 
sőt még a czikkiró maga sem nyilvánitott örömet, 
mert akkor bizonyosan kedvét teljesitem és lemon- 
dásomat semmi esetre sem veszem vissza... Ezt 
a magam igazolása és a czikkirónak reám tett hi- 
vatkozása szempontjából kénytelen voltam megje- 

gyezni. 
A mi adószedő Korbuly nvénak 200 frttal 

és főbiró Bárány Lukácsnak 500 forinttal történt 
megjutalmaztatását illeti, azon véleményben va- 

gyok, hogy a közgyülésnek mindég szabadságá- 
ban áll felsőbb jóváhagyás reményében akár ki 
nek jutalmat határozni, de másrészről okvetlen 
szükséges az is, hogy az ily megjutalmazások ne 
induljanak ki személyes barátságból, vagy pártér- 

dekből, mert ez a jutalom erkölcsi alapját ingatja 

meg, minélfogva a kérdéses megjutalmazást ma- 
gam is elleneztem, mert aztán az ily remunera- 

tióknak vége hossza mincs, nem lesz; de egyéb- 
ként is: a város nem azért választja és fizeti tiszt- 

viselőit, hogy azokat még külön meg is jutal- 
mazza. 

Hogy a rénztár, miként a czikkiró allítja, 
követelő és nem szenvedő állásban van, teljesen 
elösmerem, – de abban adószedő Korbuly János- 
nak, valamint annak is, a ki az ő neve alatt irt 

annyi érdeme, mint azon egyénnek, a ki Szamos- 
ujvárt még nevéről sem ismeri. - Ha rájok lett 
volna bizva a pénztár s nem akadtak volna egyé- 
nek, a kik az ehez hasonló megjutalmazások elébe 
akadályt görditsenek, akkor bizonyosan még Kor- 
buly János ur sem örvendhetne azon fizetésnek, töed 
melyet ama pénztárból - nem mondom éppen ! mel 
tatlanul — de semmi esetre nem nagy érdemei 
után huz. Gajzágó Kristóf, 

tanácsos. l 
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NMÖZGAZNBASÁG. 
Háromszék. Orbai, ápril 4. 1869. 

komlótermelés — sajtó utján — nem egyszer volt 
ajánlva a földmivelő osztálynak. Azonban, fájda- 
lom, a nagytöbbségnek mindez ideig még csak f- 
galma sincs e kiválóan érdekes növény mikénti 
meghonositásáról, mig - egy kezemnél levő adat 

szerint – Oroszország Varsó tartománya 1833 év 
óta nagy haszonnal termeszti, sőt 1854- ben a 
korelótermesztés hazájába Csehországba jele té 

hapon sem emlithető Orzak nt 
jövedelmet huz. 

zésre kimondják : nel innen, nem n ide val 

való s bő jutalmat igérő újitást nevetség 
szeretnek tenni, hanem az ilyen 
emberektől vajmi keveset is lehet tanulni 

De térjünk a dologra. o 
A komlótermesztés hazája 

felett semmi természeti előnyö 

zen, hogy Tálunk a ueea 
ben egy kis mécset gyújthasson. 

A mint hiteles h 

József úr a kezénél lev 

magyar nyelvre szándokk i 

ből üdvözöljük ez 

Fel tehát a kemegáe 

a földamivelés terén, minden : 

*) Az e rovatban megjelenő kkoként csak a sajtó- o 

hatósággal szemben vállal felelősséget a szerk. 
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A Nolozsvári mezei gazda jelen három 
nevezetesb baja. 

Bajaink legelsője a napszám roppant 

drágasága. Gondoljuk ehhez a méreg-drágán 

megfizetett munka hiányosságát, de 
különösen azt, 

hogy a gazda ily nagy költséggel és va
lódi véres 

verejtékkel előállitott terményeit, mesés olcsó áron 

kénytelen a piaczon eladni, sőt némelyikét
 például 

szénáját, még ily úton is gyakran nem birja el- 

vesztegetni. 

B sajnos állapot daczára sem jobbról sem bal- 

ról semmi mozgást sem észlelhetünk, mely arra 

czélozna, hogy e helyzetből szabaduljunk. Avagy 

talán a bevezető vasútvonaltól várunk e részben 

k a felhalmazott si- 

nek le lesznek rakva, s a gözmozdony rajtuk vé- 

gig halad, addig még nemcsak enni és ruházkod- 

ni, hanem még egy kevés adót is kellend fizetni. 

Kérdjük: honnan ? 

lendületet? Ámde, mig azo 

A terményekért bevett ár a 

eményből, vagy a régi készlet- 
lán az eddigi nyer 

kakuk már rég más fészekbe 
ből? Ezeket is a 
hordta. 

Van városunknak egy polgára, kiről azok, 

kik nagyon szeretik, azt mondják, hogy nyug- 

hatatlan, mindenbe 
beleelegyedik. Ez egyén 

pár 

év előtt, a midőn a gors ismét ilyen drága nap- 

számáldással látogatott 
meg, hirlapi úton és más 

módon is arra törekedett, hogy e baj elháritására 

egy négy soros 

lehetős minőségü. A 

sem kerül annyiba, 

megkapjuk helybeli 

venni, van töb 

vagy legényt a ki a 

kezdeményezőleg hathasson. Felszólitá polgártár- gépekk 

sait, helyettesitsék a napszámos gyönge kezét a a napszám olcsóbb, 

gép erős karjaival, és ped
ig társulás útján, miután 

A kik tehát a 

dálkodás nem engedi meg dók, kérem nyilatkozz 

a kolozsvári kisszer
ü gaz 

knek a szükséges 

k még ma is igen nag
yon drágák. 

A nyomtatott szó szépen elhangzott; mert 

ha három négy gazda sor
akozott is, a még hiányzó 

ötödik hatodik és pedig a legvagyono
sabb azt fe- 

lelte: nincs pénzem,.? 

Vajjon nem volna e czélszer
űü most, midőn a 

gonosz már nem csak ajtónkon kopogtat, hanem 

udvarunkon is megtelepedni készül, kiüzésére tár- 

sulni és pedig egyelöre csupán
 a kapálási munka 

egyese gépek megszerzését, mi polgártársunknál az 

vel azo 

Bécs, ápr. 26 

k
i
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olcsóbbá tételére ? Venni ke
llene lókapát, meg töl- 

tögetőt. A drágább vetőgép m
ár ugy is meg van, 

palaczkos sorvetőben, mely meg- 

b gazdának erre való lova; kocsist 

a közel Szász-Fenesen, 
el gazdálkodnak pár udvarban, 

Legüujabb. 

kezett; a török vasúthálózat kiépitése bizto
sitva van. 

Belgrád, ápr. 26. A szultán nagyér 

karddal tisztelte meg Georgios gör. királyt. Het- 

venöt redif-ezredet haza bocsátanak. 

Flórenez, ápr. 26. Összeesküvést fedeztek 

fel; találtak kiáltványokat Mazzinitól, s reéá akad- 

tak a műhelyre, hol a bombákat készitették. Ge- 

nuában rendkivüli katonai előintézkedések tör- 

téntek. 

London, ápr. 26. A mexicoi congressus egy 

inditvány felett tanácskozik, melyszerint a császár- 

párti foglyok kegyelmet nyernének. 

kapáló és a töltegető együtt 

mint a vetőgép; mindkettőt 

gyárosainknál, lovat sem kell 

géppel bánni tudjon kapunk 

a hol már évek óta ily 
ámbár ott 

mint Kolozsvártt. Távirati tudósítás a béosi börzéről. 

Április 23 kán: 5*/, Metalidues 100 frt 61.40. 

5*/, Nemzeti kölcsön 100 frt 79.58. Kamat 61.40. 

gépvásárlásra társulni hajlan- 

anak ez iránt Tauffer József 
skedésében. 

a--b. 
ő óvári börkere 

intézeti részvény 200 frt 281.40. London 10 ft at. 

100 frt 233/, kr 123.80. Ezüst 121.65. Cs. királyi 

arany 5.83/5,0. 

Erdélyi földteh. kötv. ápr. 27 kén 74.—. 
Daud basa Párisból ideér- 

tékü 

Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József. 

1860. Kölcsön 100.–. Bankrészvény 723. Hitel- 

termelésre forditott költséget sem térii meg! Ta- 
—— 

--m 
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Sz. 7461-1869. ,D15) G-3) 33 — 0/ 1 Pecsétemre és jelvényemre kérem 

Pályázat. Az életerőknek a legkésőbbi aggkorban 
is fenntartása a figyelemmel lenni. : 

l o el 

! A nagyméltósága m. k. pénzügy ministeriumtól nyert felhatalmazás alapján HHoff-fele malátakivonat-egészs
 égi-sor által, t ényleg z s 

ezennel közhirré tétetik, miszerint ezen királyi pénzügyi igazgatóságnál egy a 
ő ' . s 

: VIII dij osztályba sorozott királyi pénzügyi 
titkári állomás 1200 forint évi fizeté

ssel 
bizony itva van. 

-gs 

és 120 forint lakbérrel, továbbá pedig az ez által nefeás eselegesen, ét levél, az első 10 éves, 
a másik mosta i. 

a - = g z s 

jövő és a IX dij osztályba soroz
ott kírályi pénzügy II.o osztályu fogalmazói állo- 

a 

en 700 forint kei Hretéssel és 70 
írt lakbérrel; — végre utóbbi által megürülendő e 

avar ezál Berlinben. 
az 

és 1 fit o. b. napibér élvezetével egybekapcsolt 
királyi pénzügy fogalmazói gyakor- Öpnek es meltott dálatosan erősítöleg hat tám Tő é gstvanra] e- g s 

koki állomás betöltendő, 
Szmek maláta kivams csodálaosat rősítalsa atdón, hogy nem fog meg Ms = 

Ezen állomások elnyeréseért folyamodványok
 a kor, jelenlegi állás, nyolvime 

nt v hom, és te 
et élni, ámbár tudom, hogy nem fog meg- z a a z s 

ret, a jogi tanulmányok, és az előszabott 
államvizsgálatok, a pénzügyi sza mábani 

szs 

jög kellőlegi indokolásai mellett, vagy közvetlen, vagy hivatalok útján ezen : efe úr tzpot get tánt g
 e enelk a- Ta g = 

pályázat kihirdetése után három he
tek alatt ezen elnökséghez bényojtandók. . ém, ebruár Önnek malátakivonat egésze gi:sörét nem né Fez = 

Kolozsvártt, 1869 évi ápril 17-é A m. k. pénzügy igaz atóságtól lözhetem többé; az tartja fenn életem
et, s kérem, ne várakoztasson rá

. Dr. Mederer. 
öss . 

övertt vi ápril 1 én k. pénzügy igazz Ennek hasonmásául következő iratot közlü
nk : Potsdam, 15 febr. 1869. Hogy 

Fa E sze s- - El 

Sz. 2071. 1868. b. v. 216 2-3 önnek malátakivonata és maláta egészségi 
csokoládéja sok beteget meggyógyitott, 

e s oz z 

Mult 1868 november havában Szum
urduk helységében letelepedett Ro

stás Péter világbirü tény; hanem legjobban 
örvendtem én, midőn egy barátom aszkórban z Z a 2 E 

nevü sátoros czigány kezén 4 d
arab gyanusitott ló keláltatott; mely lovak közül az szenvedő gyermeke (egy csecsemő,

 ki anyját elveszté) a bámulat
os maláta csoko- b 

egyik 13 markos, homlokán fehér 
foltu, s mintegy hét éves szegsárga paripa, a láde por által, melyet a nélkülözött anyatej 

helyett élvezett, ismét erőre kapott s s 24, 

második 13 markos homlokán és marján fe
hér folttal, – más jegy nélküli, mintegy szemlátomást üdült, a mit elöbb lehetlenségnek 

tartottak. Wolyf kereskedő, Nau- aég 

8 éves világos sárga paripa, a harmadik - egy T éves piros pej, — a negyedik nerstrasse, 49.– Így hangzik szám
talan elismerő irat minden néposztá

lyból. z sezz . =es =S 

15-20 éves hasonlólag piros-pej szór paripákaidonosi 
joguk bebizonyitá gg Az egyedül valódi Hoff-féle maláta-kiv

onat-egész- s 

A netalán jelentkezhető károsok felhivatnak tulajdonosi joguk bel izonyitása ségi-sör, valamint a maláta-egé
szségi csokoládé és malá

ta o á ze" feg é 

mellett mégy hét alatt alólirt törvényszéknél jelenteni, annális inkább, mivel. 
l szsg 2 s 

ezen idő eltelte után nyilvános árverésen fognak eladatni. 
Kivonat-czukorkák csak Bécsben

 Kárntnerring I11 sz naátás s 

Nemes Kolozsmegye törvényszékétől mint
 vizsgáló biróságtól, 

kaphatok. 
: ze s 

: Kolozsvártt, 1865 év április 19 kén. 
Ára: maláta-kivonat-egészségi-sör üveggel és pakolással : 6 palaczkk 

NESZTOR JÁNOS, vizsgáló biró. 3 frt 70 kr. 13 palaczk 7 frt, 28 palaczk 14 frt, 58 palaczk 27 frt 30 Er, 120 amegsa = as z 

: a743 1869 209 
palaezk 55 ífit, maláta-egészségi-csokoládé Nr. 1, 1 font 2 írt 40 kr. Nr. 2, 1 font at v . =z s 

: sz. (209) 
1 frt 60 kr. 5 fontnál 1/, font ingyen, 10 fontnál 11/, font. Maláta- csokoládépor : e a Ése s 

: 319. HEET É s 
esecsernök számára, pótlékul az anyatej 

helyett 80 és 40 kr. Mell-maláta-czukor- s = z 

HE 
Fák 60 és 30 kr. Mind Bécsből számit

va. 
- = 

, , 
: s 

: "eselle ura 

nyersvas- és faszén-szállitás iránt. reut eg ozsgártt. Karvázy Gyula, Segesvártt: lrssruselm semjepeíre azoervd uspuim 

Ezennel közhirré tétetik, miszerint a Vajdahunyadtól 2 óra
 távolságra fekvő : eutse uraknál. 

! Covásdiai kincstári vaskohótól ezen év fo
lyama alatt. 

Árak Kolozsvártt: 
: 

A Szászvárostól két, illetőleg négy óra távolságra fekvő kir. vasfinomitó 1 üveg maláta kivonat . — frt 65 kr. : (222) a-3) 

gyárakhoz u. m. 
! 1 font csokoládé Nro I. 2 frt 60 kr. Egész tisztelettel jelenti Kolozsvár 

Sebeshel; 
15.000 má 

lakó má svártb 

s Kudeer e 
25.000 m T , Nro II. 1 frt 80 kr. láetn tegról etette hogy szállását 

..
 n

 
frt 35 

ö snt 

nyersvas, s visszafelé a Szászvárostól ő5 óra távolságra eső Kosztesdi faszenelő- 1 csomag eznkorká
k ski cza minoriták tegnplerme elle Bekek 

helyről, a Govásdiái k. vaskohóhoz
.... 20.000 mérő 220 A kolozsvári kir. szab. 1=3 alatti telekre, ezentul is szolgálh üvei 

mérő — 10 köbláb — 100 //) faszén szallitása szükségeltetik 
er tek válhat mávovel 

mérő = áb= () faszén szállitása szükségeltetik. 
Erá s e i. hangszer, teke-asztal s hozzá tarto- 

Ezen szállitásra vállalkozni kivánók fel
szólittatnak, miszerint irásbeli —– bepe 

zálozkölcsöm-tan 
sullat zókkal, ugyszintén fonó kerék ktt 

csételt, szabályszerüleg felszerelt ajánlataik bá
natpénzzel vagy ennek letéteményezését 

szavazatjogpsu E részvéne té t holyiségében tartandó dekkel. 

bizonyitó vevénynyel ellátva folyó évi május 15ik napja déli 9 óráig 
ezen 4 f é májms hó é d. u. 4

 ra intézet helyiségében tarta ; 

bányafőigazgatóság iroda hivatalánál fogad
tatnak el. 

224 1 

: A szállitási biztositék (bánatpénz) készpén
zben, vagy magyal állampapirokban, 

ozsg U esI e 
Alólirt tisztelettel tudatom, miként a 

fuvarbérének 5 százalékáig t. i. azon 
kzeet megtivatnak, 

vERES FOGADÓ 

a szállitásra netalán elvállalandó anyag 

ig, mely a szállitandó nyersvas men : összegnek 50/, 
kszorozása által előáll, bár mely áll 

által leendő so 

a megnevezett fuvarzási szállitásra 
vona 

A vállalkozási feltételek tervezete ezen 

fejérvári k. pénzverde, 

és Govasdiai k. vasmű 
A pályázat kitölte napj 

pénz tüstént visszaadatván, 

kötése haladék nélkül eszközöltetni fog.
 

A m. k. bánya, erdő 
Kolozsvárt 1869 ápril hó 19-én. 

Sz 2459. I869. P) 

hivataloknál megtekinthető. 

án az el nem fogadott 

l 

Nemes Kolozsmegye 

aközhirré tétetik, hogy elmebetegs
ég miatt gondnoks 

Gáborné szül. br. Bornemisza Józéfa urasszony 

ur ő rd el által jel 
bizonyitvány alapján a tov 

ugyei szabad kezelésére ezennel feljogos
ittati 

Nemes Kolozsmegye törvényszékéne
k 1 

Biró Pál, főbiró. 

k. 

az erről szóló vevényt pedig azon ny
ilvános kifejezéssel, hogy a bánatpénz csak 

is 

tkozik, az ajánlat (offert) mellé zárandó. 

bányafőigazgatóságnál, valamin 

Szebeni és Szászvárosi k. 

a jutányosabb ajánlkozóval a szállitási 
szerző 

és sóügy főigazgatóságától. 

: Hirdetmmémy. 
törvényszéke mint fögondnok 

en szám alá beadott kérvény és ahoz mellékelt orvosi [ 

ábbi gondnokság alól ezennel felmentetik s vagyona és 

869. ápril 6 án tartott üléséből 

nyiségének, az ajánlott fuvarbér 

ami pénztárnál letéteményezhető, A közgyülés tárgyai: 
1) Az igazgató-választmány előte 

2) A zárszámo 

lentése e felől. 
3) A mult évi oszt 
4) A folyó évi 
5) Az igazgató 
6) A társulat üz 

szabályok értelmében. 
fFelhivatnak mindazon 

[venni, hogy az alapszabályok 

t a je 

erdészeti - Kudsiri, Sebeshelyi 

ajánlat tulajdonossának a bánat- 
választm ny két 

dés meg- 

28 és 29 §8. 

(3-3) Kolozsvárit, ápril-hó 27-kén, 1869. 

hatóság részéről ezennel mammea 

ág alá helyezett özv. Gr. Haller 

gondnoka br. Bornemisza János 

mindig vérző foghús, csúzo 

Nem csak a tudomány tekintélye, h
a 

hogy a száj s a fogak naponta tisztitása, 

séges, s betegségöket valamint csorvás és Sulucz, jegyző. 

NIEV 

di abroszolási 
Éppen most j 
egyleti könyvkereskedésében 

Kolo 

A legujabb és legjobb 
Ára 24 frt. 

A berlini földrajzi mű-intézet 
nya, mely hazánk területét és 

vését képleg állitja elönkbe, czélszerü és 

földrajz magán és oskolai oktatásában mé 

EHHVATAN deS 

- 

elent meg és STIEIN JÁNOS 
erd. muzeum- 

Az ausztriai magyar bir 
domboru - (reliel) térkép

e. 
források után tervezve és rajzolva. 

hegyeit, helységeinek és folyóina
k fek- 

és nevelő urak, főleg oskoláink szives figyelmébe. 

Vidéki megrendeléseknél külön díj nem számittatik a 

nak megfelelő legbiztosabb szerül 

Anatherin Szájvize Bécsben, 

lan hatásában csúzos és köszvény 

estersége but és caries ellen, elháritja a m 

talan tanusitvány bizonyitja eze 
Sokféle gyógyszer nem vo 

maimat s folytonos fogkő- képzödésemet m 

Szájvizzel nem tettem kisérletet, a mely 

1 

domaborma? 

zsvárt kapható: 

odalom 
ánitom. 

Bécs, 

Egy 

e jeles és legujabb kiadvá- 

Bucher. Szászvároson: Leonhardt. Szász-Régenben : 

sikeres használatáért a hazai 

ltán ajánlható a t. ez. tanár 
Nagy-Bányán: Papp gyógysz. N.-Károlyban: Jelli 

sSzebenben : Sill Mih., atleg gyógysz. Zöbrer, 
Anken C. és társa. Károly-Kehérvárít : Wagner 
B. Misselbacher. Beszterezén : Dietrich és Fl 
egyházán: Bacsai B. gyógysz. Reich, Pavlovich. 
M. Gy.-Szt.-Miklóson: Mikó M. 
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tok és bódék 1870-ik év április zá-től Alólirt tisztelettel jelenti a nagyméltő- 

ganhéri hi kezdve, három vagy hat évre kiadók.
 ságu uri rendnek és a t. cz. közönségnek 

1SZ0 ibéri hirdetmény. 
Mindazok tehát, kik e haszonbérlet- hogy a legujabb 

divatu szobafe 

őpatakám a két 
gy vemdéglők kul-v 

áh Herczeg és Sveitzerház 45 ól bé- 

szobákkal, valamint számos bol 

Úröl magoknak tudomást szerezni 

értekezhetnek személyesen, vagy bérmen: 
óhajtanak, tési rajzmintái, falspallirok, 

arabeszk plafounok, rokocok 

sat. nagy választékban megérkeztek, mi 

nélfogva képes vagyo 
élben 

ULITZ ÁGOSTONnál, 
Brassóban. 

lat és vagyonmérleg előter
jesztés 

alék meghatározása. 

számolatok vizsgálására 

letkörének szélesbitése az 

t. cz. részvényesek, 

mellett igazoló jegyeiket az intézet
 irodájában átve 

yógy 
s fogfájás és fogkő- képzés ellen. 

általánosan PorP J. G. gyak. fogorvos 

Stadt, Bognergasse Nr. 

es fogfájás, könnyen vérző, 

foghús, annak megdagadása vagy elenyés
zése ellen, föl 
s vagy odvas 

nak kellemes frissesé 

n eredménydús hatásokat. Többek köz
t a következó: 

lt képes mindig vérző foghúsomat, 

" a fenne 

ogaimat úgyszólva ujjáteremté s a dohánybűzt elüzé. 

0s dicséretet mondok e vizre s POPP J. G. fogorvosna 

Kapható: Kolozsvártt rleeak ára, mineye disye et 

MKÁRVÁZY J. Tordán: Wolft gyógyszerész. Dézsen Krémer 

Medgyesen: Folbert gyógysz. Nagy-Enyeden: Oberth J. gyógysz. 

Sz.-Somlyón: R. Tarsa Ign. Kézdi-Vásárhelytt: Nagy 

Steiner. Brassóbat Fabik 

eischer. Tergovits 

Sz.-Udvarhelytt: Beczás
i Em. Földvár. 

s ezerint festeni és lackirozni, jutányos ár és 
felelősség mellett. 

k minden e szakmába 1xg- Lakásom közé
pkapu mellett 411 sz. a. 

czimüű szálló vendéglőt a folyó év Szent- 
györgy napjától több évelkre bérbe 
vettem, hol is izletes ételek és italok- 
ról, valamint érdemes szállóim részére a 
legpontosabb szolgálatról s minden kénye- 
lemröl gondoskodtam, minélfogva bátor 
vagyok a nagyérdemü közönséget becses 
pártolásáért kérni 

SZABÓ EDMUND, 
bérlő. 

e a mult évi üzletforgalomról. rjesztés 
1 

e és a vizsgáló bizottság 

3 tagú bizottság választása. 

tagjának kisorsolása és válasz
tása. 

átalakitott és szentesitett alap- 

a kik a közgyülésben részt akarnak 

értelmében részvényeik letétemén
yezése 

nni sziveskedjenek. 
KEK 

Az igazgató-választmány. HEiriokeladás. 

z KEröEKETNEEEET m A nagy váradi országutban, Kolozs- 

vártól a legelső postaállomáson, Nagy 
Kapuson, a nagy vendégfogadó köz 
vetlen szomszédságában, egy jó álla- 
potban levő kőmáz 3 szobával, téli 
és nyári konyhával, zsendely-fedél 
alatt, tágas udvar, kert és istálóval, 
a hozzá tartozó külső első osztályu 
szántók- és kaszálókkal, jutányos áron 
kedvező feltételek mellett örök áron 
eladó. (225) 1-3 

Értekezhetni iránta személyesen 
vagy levél által helytt N.-Kapuson, 

ügyvéd Eartalis Lajos urral. 

szer 
nem egyesek tapasztalata is bizonyitja, 

azok egészségére nézve igen-igen s
zük- 

ideges fájdalmukat elhárítja. A ezél- 

2 van elismerve felülmülhat 
torha, gyuladásos 

eg előhaladt korban, skor- 

fogak, s a dohányzás által 

get s tiszta izlést ad. Szám- 

csúzos fogfájdal- 

negszüntetni, mig a hirhedett Anatherin- 

bbi bajokat nem csak elháritá, han
em 

Érdemszerüleg ezénnel nyilvá 

k legmelegebb hálámat nyil- 

d44) 
m A köszvé 
A legmeglepőbb eredményt nyújtják, az eddig 

még semmi hasonló szertől feljül nem mult és számos 

(6 —6) 

ny gyógyitható 

yokkal t :1 t, dr. Sontagh 

ujan feltalált köszvényháritói és köszvény-olaja 
melyeknele főraktára az osztrák birodalomra nézve 
Bécsben Repetty C.-nál Rothgasse 7 sz. a. van. 

1 köszvényháritó ára 1 ft 30 Lr. 1 üvegecske kösz- 

vény-olaj 80 kr. 1 fogzsákocska 80 kr. Szállitás kész- 

pénz, vagy utánvét mellett. Eladók engedményben 
ré- 

szesülnek. 

báró Elumrau s. k. 

40 kEr. o. ért. 
és BINDER gyógyszeré

szek és 

.Déván: Bosniaki és Gergely. 

M--Vásárhelytt: Fogarasi D. és 

Wachner. Zílahan: Weiss gyógysz. 

Böszörményben : Lányi J. gyógysz. 

Várallyán: Gerber gyógys
z 

gyógysz, Jekelius gyógysz. 

könyvárus. Segesvártt : Markus Fr. Teutsch J. 

Ed. Nussbeck, Textoris G. M.
 Nyir- 

Fülep és társa. N.-Almáson: Beck 

E 

ÉNGEL J. 

Traugott és 
Jakab. 

nek gyógysz. Szinyér- 

1od94 a 
Tug Figyelemreméltó 1m 

A Széchenyi zuhanyos für- 

dő alólirt tulajdonosánál minden idő- 

ben található több száz darab szá- 

Balázsfalván: 

vágó magyobb munkákat is elvál alni, va a 

mint falakat, s minden az épülethez tarto- 

zó ablak , ajtó- és butorokat is kivánat 

(padimentum) a 
Kolozsvártt, ápril 18. 1869. t 

MOLNÁR MÁRTON. 
szoba- és butorfestő. 

Csiky József, 
a Széchenyi-fürdő tulajdonosa, 

külmonostor-utcza, 59. sz. 

matott az ev ref. főtanoda betülvel (Bel-farkasutcza T4 sz. 
Mai számunkhoz egy féliv melléklet van cs

atolva. 

. 

raz deszka és kész padozat 
legjutányosabb árban.



Kolozsvártt, április 29-én, 1869. 215 Melléklet: ,K: Közlönye 50-dik számához. 

(200) 

ezipész- és kalapos-művekből 
u. m. 

1 darab gyermek-kalap, fekete 1 ft 20 kr. 
2 frt 20 kr. 

1 darab férfi-kalap, szines, filtz 1 frt 20- 
tól 5 frtig. 

1 darab gyermek szalmakalap, felszerel- 
ve 30 krtól 2 frtig. 

1 darab férfi szalmakalap, 30 krtól,3 frtig. 
1 darab férfi Panamakalap 3 frt 20 krtól, 

5 frtig. 
pár gyermek félezipő 60 kr. 

„ezipő czuggal vagy elől- 
füzővel 1 frt 10-1 frt 90 krig. 

„nőczipő, brünell, czuggal 2 ft 80 kr. 
„elölfüzővel 3 frt. 

lakkorral 3 frt 40 kr. 
felmagas, finom, előlfüző 

3 frt 80 kr. 
egészmagas 4 frt 80 kr. 

szines, előlfüző 3 f. 80-4 frt. 
bőrböl czuggal 3 frt. 
egész finom,, kesztyübőrböl 

4 frt 50 kr. 
bársony, előlfüző 3 frt 10 kr. 

z 

1 „böőr, báránybőrrel bélelve 
3 frt 60 kr. 

17 5 nóői pongyola papucs 1 frtól 
1 frt 45 krig. 

1 pár férfi pongyola papucs 1 frt 10- 
1 ft TŐ krig. 

pár férfi ezipő, ehagrinbőr, egyes talppal 
5 frt. 

1 pár férfi czipő, chagrinbőr, kettős talp- 
pal 5 frt 50 kr. 

1 pár férfi czipő, vikszosbőr, egyestalppal 5 frt. 
1 pár férfi vikszosbör, kettőstalppal 5 frt 50 kr. 
1 pár férfi czipő, borjúbőr szegélylyel, egyestalppal 5 frt 50 kr. 
1 pár férfi czipő, franczia, lakkorral, egyestalppal 6 fit. 
1 pár férfi czipő borjúbör- glacé, franczia legfinomabb lipesei 
talp, rézszeg- és rézsróffal 6 frt 60 kr. 
1 pár gummi félezipő gyermeknek 60 - 80 kr., hölgyeknek 1 frt., 

férfiaknak egész finom 2 frt. 

JoDUUS odesb 

mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. 

V 

Középponti raktára a „Gtólyához" czimzett gyógyszertár Bécsben, és egye- 

dül az alább megnevezetlt raktárakban kaphatoó. 

és. Miután tapasztaltam, hogy az ugynevezett Seidlitz-por hesználati 
utmutatásokkal árultatnék, melyek szóról szóra az enyint 
szerint utánozva, a közönség csalódására, még saját név- 
aláirásomat is viselik, s ily módon azok külsőjökről 
itélve saját gyártmányaimmal könnyen felcserélhetők lé- 
vén, bátor vagyok azért ezen hamisitások ellenébe óvá- 

Figyelmeztet 

cAUsA 

sul mindenkit azon megjegyzéssel figyelmeztetni, mi- 

szeint az ilynemű szereknek megkülönböztetése végett, ,az általam készitett Seid- 
litz-por minden katulyája és minden egyes adag papir-burkolata hiva- 

talos őrizmény alatti saját véd-iparjegyemmel van ellátva." 

Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának 1 ft 25 kr. oszt. ért. 
Használati utasitással minden nyelven. 

E porok számtalan, rendkivüli esetben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden 
eddigelő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók. A csá- 
szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes 

biz nyitványul szolgál, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés , to- 
vábbá görcsök, vesebetegség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfájás, vértorlódás, kösz- 
vényszerű tagfájdalom, s végül hysteria, hypochondria, tartós hányási inger stb. esetei- 
ben a legjobb eredménynyel használtattak, s a legtartamosb gyógyeredményt vivtak ki 
Ezen, már nagy csomaggá nött levelezés számtalan bizonyitványait tartalmazza azon szen- 
vedőknek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyógymódot hasztalan használták. 
ezen egyszerű házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre és állandóan viszsza- 
nyerték. Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m. tanitók, kereskedők, 
kézmüűvesek, művészek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, sőt gyógyszeré- 
szek és orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék, a kik- 
nél azelőtt a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik 
csupán a valódi Seidlitz-Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egészségesek 

A,VICTORI4- biztosító társaság 
szavazatjogosult t. cz. részvényesei az alapszabályok 25. 26. §-sa értel- 

mében folyó év május hava 19-én tartandó 

EHN. remdes közgyülésre 
Kolozsvártt a városház nagytermében d. e. 9 órára tisztelettel meghivatnak. 

Tárgysorozat: 
1) A választmányi jelentés az 1868-ik üzletévről, kapcsolatban a zárszámlával 

és ennek alapjún az osztalék megállapitása. 
2) Az uj alapszabályok ügyében történtek bejelentése. 
3) A mult évi közgyülés határozmányainak végrehajtása iránti jelentéstétel. 
4) Közgyülési beadmányok és inditványok. 
5) Az alapszabályok értelmében kilépő választmányi tagok helyett ujak, azt 

a számadásvizsgáló-bizottmány választása (36. 41. 42. SS.) 
Kolozsvártt, april 19. 1869. (207) 3-3 

A , Victoria" biztositó társaság igazgatósága. 
Alelnök: Hintz. Igazgató: Frits. Vezérigazgató: Galgóczy. 
25. §. Közgyülesén minden részvényesnek megjelenési és tanácskozási joga van. 
A ind. é tot illetőleg 2 uj részvény egy tra ad jogot. A régi részvényekre nézve a 
ti jog a régi alapszabályok szerint változatlanul marad. 
Tiz szavazatnál többet senki sem birhat. 
Távollevő rés k csak tképes 

ha tározott névre szóló régi reszvényeseknél megengedteti 

alatt levők, gyámjaik és gondnokaik, testületek, alapitvá 
tessenek, habár az ily egyének k nem vol 

yesek által képviseltethetik magukat; azonban 

78. 

Tiz szavazatnál több egy kézben ily megbizatás utján nem egyesithető, bele értve ebbe már a saját 
szavazat számot is. 

26. §. Egyébiránt a részvényeseknek s azok Képviselőinek a közgyülésen joggyakorolhatás tekinte- 
téből hivatalos igazoló jegygyel kell magukat ellátniok, mely jegy birtoklójának nevét, állását, a képviselt 
részvények és az azok után járó szavazat számát foglalja magában, mely jegyek szavazat alkalmával min- n 
denkor, tanácskozás alkalmával pedig szükség esetén felmutatandók. Ma - e 

k, hogy férjesnők férjeik, kiskoruak és gyámság 
nyok választott meghatalmazottjaik által képvisel- 

Valódi minőségben kapható csupán csak 
Kolozsvártt: BINDER K. (ezelőtt Ritter) gyógytárában b.-monostor- 
utcza a városi Redoute során; továbbá Wolff J, dr. Hintz György és 

Engel J. gyógytáraiban. 
Beszterczén: Szongot György. N.Váradon: Jánky Antal. 
Brassóban: Jekelius F. Segesvártt: Teutsch J. B. 
eVásékt Jeney Károly és : Szászsebesen: Binder F. gyógysz. 
Nagy-Károlyban : Schöberl. Szerdahelytt.: Sechimert F. gyógysz. 

Nagy Szebenben: Muller gyógysz. Zilahon: Harmath S. F. 
A fennebbi czégeknél létezik még ezeken kivül a 

: en a , lmorvegiai . Hergemes városból való 
valódi 

! 

raktára is. 
Ára egy nagyobb üvegnek 1 frt. 80 kr. egy kisebbnek 1 frt. o. é. 

Az üvegcsék el vannak látva védmárkommal és kimeritő használati utasitással. 
Ez az egyetlen faj, mely minden töltés előtt vegytanilag megvizsgáltatik és czin- 

kupakkal elzárt üvegekben küldetik el. - Ezen legtisztább és leghatályosbb májhalzsir 
faj a dorschhalaknak leggondosabb egybegyüjtése és kivilágositása által van megnyerve, 
és egyátalában semmi vegytani kezelés alá nem vonatott, hanem a bepecseételi 
üvegekben Tevő folyadék egészen epen és azom állapotban 
van, mikémt az közvetlemül a természet altal myujtatott. - E 
valódi Dorsch-májhalzsirolaj Europának minden orvosi tekintélye által mint legjelesbb 
gyógyszer a mell- és tüdóbajokbam. serophulus és rachitis, kösz- 

án Vény és csuz, idült bőrkiütés, szemgyuladas, ideg- és több 
más bajokban legsikeresebben alkalmaztatik. 

NOLL A. gyógyszerész Bécsben, 
„zum Storcha , Tuchlauben. 

Felhivás 
l 

jégkárok elleni biztositásra. 
T - A Vicitoria biztositó-társaság 

alólirtt vezérügynöksége tisztelettel hivja fel a t. közönséget a folyó idényben 
kel 4 

jégkár elleni biztositásait 
ála tenni meg. (208) (3-) 

Biztosithatók jég ellen mindennemü mezei termények, mint takarmányfü- 

a 
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SIELENTES. 
Tisztelettel jelentem a n. érd. t. cz. közönségnek , hogy 

Csapó Sándor 
urnak a főtéren a báró Radákház alatt létezett 

mHól- murmbergi-, disz és porczel- 
RFám Mereskedését 

: 

aka vágó czikkekkel minden kivánalomnak megfelelni képes vagyok. 
kilönösen ajánlom gazdag kalap-, 
pő raktáramat, china-ezüst, al 
keimet, pipere-asztali kellék 
mosdó-szappanaimat, finom kaucsuk és bivalszarú fés 
ruha-, haj- és fogkeféimet, 

nagy BPorczellám és diszáru raktáramat, 
nagy választéku legyező és tajték szipkáimat, 

pacca, pakfong és réz czik 

és szőnyegkelme, úti és kézi taskáim 
mekjátékaimat, utazó, lovagló, 
met, finom séta 
(Roleaux.) 

Tug- Minden időben kapható nálam valódi 

sült és thea kenyér. 
Az árak a legjutányosabbra szabvák, 

és pontosan teljesitek. 
Midőn ezennel szerencsém van magamat a t. cz. n. érd. közönségnek tiszte 

jutányosság, gyors és pontos szolgálattal meghálálni ügyekszendem 
Kolozsvártt, ápril hó 1869. 

GUGGHENEERGENR PÁL. 

átvettem, s azt ezentul saját ezégem alatt, mint önálló kereskedést folytatandom. 
Ezen kereskedés berendezését egyuttal annyira tökéletesitettem , miszerint a 

férfi, nő és gyermek czi- 

eimet, illatszereimet, illatos 

üimet, 

bőr és vizmentes vászon (water proof) úti bőröndeimet, bőr, csinvat 
at, nagy választéku gyer- 

A vadász és halász eszközei- 
pálezáimat, ablak függönyeimet fából. 

pozsonyi kétszer- 

s vidéki megrendeléseket gyorsan 

lettel ajánlani, ezt azon biatositással teszem, hogy a remélt pártfogást mindenkor 

vek, törökbuza, kalászos-gabonák, kereskedelmi növények, dohány, 
szőlő, komló stb. 

A tavaly is részünkbe jutott tömeges pártolásból kiindulva, biztositóinknak más 
társaságok felett rendkivüli előnyeket nyujtunk, a mennyiben mindjárt a bizto- 
sitás fölvételekor a különben is olcsóbbra szabott rendes dijnak 

F0 száztóliát 
elengedjük, nem tevén függővé ezen kedvezményt azon bizonytalan esetlegtöől, 
valjon a biztositott tárgyakat el fogja e verni a jég vagy sem, s azonfelül biztositá- 
sokat váltóra is fogadunk el. 

A ,VICTORTA: mint országszerte tudva van, kárait a bejelentés után azon 
nal, teljesen és igazságosan rendezi és fizeti. 
Közelebbi felvilágositással, nyomtatványokkal stb. a vidék minden főbb pont- 
jain felállitott iigymölkségelk szolgálnak, hova fordulni sziveskedjék. 

A „VICTORIAe biztosító társaság vazérügynöksége Kolozsvártt. 

Asványos Gyógyvizek. 
legkeresettebb idei töltésü 

n 
bel- és külföldi 

ásványos gyógyvizek[ 
ds0) megérkeztek s kaphatók (8-9 

18
69
 

69
81
 

Csily Tesívárelnel Kolusváttt e 

(B02) 2%,o ao-) 
Tamacs és segé 
azok számára, a kik látgyöngeség 
szenvednek, s jelesen a kik erőltetett 

tanulás és kimeritő munka által 
szemöknek ártottak. 

Fiatal korom óta megvolt nekem is azo 
szokásom, hogy az éj dé lém tudományos 
munkára. Ez s más kimeritö optikai és inom mun- 
kák kivitele következtében láterőm annyira meg- 
gyengült, hogy tökéletes elvesztésétől annálinkább 
félhettem, mivel folytonos gyuladásos dispositio állt 
be, mely a leghiresebb orvosok több évi rendeleteivel 
is daczolt. E szomoritó körülmény közt sikerült 
egy szert találnom, melyet már 40 év óta a leg- 
kitünöbb sikerrel használok. E szer nem csak egé- 

n rosz 

szen megszüntette a tartós gyuladást, hanem szeme- 
imnek is visszaadá egész élességét és erejét, ugy 

hogy most Tő éves koromban szemüveg uélkül 
olvasom a legapróbb irást, s mint ifju koromban 
tökéletes láterönek örvendek. Ezen jótékony hatást 
másoknál is tapasztaltam, kik közül sokan még a 
legédesebb szemüveg használata mellett sem voltak 
képesek üzletüket vezetni. Ezen szer kitartó haszná- 
lása után eldobták a szemüveget, s régi természetes 
láterejöket visszanyerték. Ezen mosdó-szer egy 
illatos lél, melynek alkatrészei az ánizs-növény. 
Nem tartalmaz sem drasticumokat semnarcoti- 
cumokat vagy fém és más ártaln as részeket s 
Erdélyben valódi állapotban szerezhető Teutsch 
J. B. ur által Segesvártt. Ö egy nagy üveget 
2 fr. egy kicsit 1 fr 60 krért o. é. szállit használati 
utasitással együtt. Tanácslom tehát a szenvedőknek, 

hogy ezen lélt töle vegyék, mert egy ily üveg 
hosszu időre elég, mivel csak keveset kell abból 
csekély folyamvizzel vegyitni, hogy tejforma folyadék 
épződjék, melylyel reggel és este, vagy erőltetett 
munka után kell a szem körüli tájékot meg- 
nedvesitni, a hatás igen jótékony és üditő s egyszers- 
mind a bőr frisseségét fönntartja és eszközli. 

Örvendeni fogok, ha ezáltal nevezetesen azo- 

kon lesz segitve, a kik az igazság világa utáni 
ernyedetlen törekvés által gyakran saját szemük 
világát koczkáztatják s elvesztik. Ezáltal még tán 
a fiatalságnál fájdalom annyira divatba jött elferditő 
szemüveg-hordás is megszüntethető, mert e szokás 
inkább rontja mint javitja a szemet. Szemüvegek 
csak is a szem valamely hibás szerve esetében 
használhatnak, de egészséges vagy gyengült szemet 

1 ősithetnek vagy javithatnak meg. 

Dr. Romershausen. 
A dr. Romershausen-féle jeles szemlél 

mindig kapható, mégpedig 

er 

a kis üveg 1 frt 60 kr. 
„nagy , . 2 frtjával, 
a raktárban Teutsh J. B.-nél Segesvártt. 
mu Viszont-eladók, nagyobb meny- 

nyiség vételénél aránylagos engedéket 
nyernek 
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Hatóságilag megvizsgált és alább irt esetekben ezerszeres jó sikerrel megpróbált 
. 

görcsellemi védbalzam. 
E balzaám kitünő, Hatását következő tulajdonságainak

 köszöni: Zsongitólag az az 

erősit és éltetően hat a gyomor és belek takhártyáira, ez utóbbiak kanyarmoz- 

g ait korlátozza, a máj kiválasztásait elősegiti és kitünő szélhajtó szer. 

ggyánazért következő esetekben ván javalv
a használata e balzamnak : A gyomor 

ég Belék mindennemti heveny és idült lobjaiban, bárm
inő okokból is eredtek azok; a 

gyomornak fájdalmai, görcsei, puffadtságában, 
hányás és hasmenésben, szélkórságban, 

Éolikában, hascsikarásban hatása azonnali. 
A külsőlegi bedörzsőlés a bévett szernek 

hatását tetemesen segiti elő. (154) 9/, (3-8) 

. ovábbá jó sikerrel használható ezen készitmény e
mésztetlenség, gyomorgyön 

geség és görcsös gyomorbajban, rápg- és 
másnemt görcsökben és a nehéz kóorbaun; 

n Héz emésztés által okozott ideges mellszorulásban, melyekr
e gyakran gyomorkolika 

velkezik, hasmenésben, cholerinben, görcs
ös hányásban, méhkórságos és terhes nők-

 

nel előjövő hányásban; továbbá váltóláz utáni idülésben az emésztő szervek mükö 

már tulságos hirlapi reclameak ál
tal eszközölt épen 

nem irigylendő hir után kapkadva, Hanem egyedül 

valódi polgáriason, higgadtan és szilárdul 

ajánlom a t. ez. férfi közönségnek sok év óta fenn- 

álló s minden idényre jól ellátott 

izletemben készült ruhadarabok nem könnyü, avvult, 

- e 

figyelemre méltól 
Sem az üzletileg érték nélküli jutalom-érmek, 

vagy udvari szállitói ezimek, sem az alkalmatlan s 

haladva, 

ruha-raltáramat 
Bécsben, Stadt, Rothenthurmstrasse 

(Hotel zum oestreichischen Hof) 
azon biztositással, hogy a raktáramban találtató 

indenhol olcsón ö. olt, régi, többnyire csak 

désének helyreállitására. 
avalva van még ezén balzam és nágyo 
ben, midőn is az étvágyat gyarapi 

n ajánlva hosszason tartó kimeritő be- 

tja s az egésséges emésztést nagyban 
e sé 

félvalódi, gyapottal vegyitett avadék- kelmélkből, me- 

lyek pillanatra a szemet elvakitják, vannak össze- 

férczelve, hanem általában a legszilárdabb, legvaló- 

dibb, legdiszesehb és legdivatosabb, szinre és minő- 

ségre nézve legtartósabb kelmékből a leglelkiismere- 

bb készitvék, a miért is én készitményeimet 
oz 

e 

ditja. 

Végre fényes eredményt tanueitott ezen palzamnak 
nagyobb adagokbani külső 

első használáta már két cholera-járványban, 
és mint első szernek rögtöni meg- 

gülések esetében különösen falun és orvosi segélytől 
távol egy háztartásnal sem 

szabadna hiányzania. 
Ezen baizatból megnőtteknek elég 

napjában 3-4 

a almas rohamokban ezen adagot meg 
is lehet kettőzni, 

tal a hasra, vagy végtagokra gyarapithatni. 
Mier gyógytára . az arany koronához Ersassóbamn 

a piaczon. 

oeélemeny. 
Támaszkodva a legpontosább minőségi és mennyiségi 

vegyelemzés eredményére, 

hívátolos esküje melleti következő véleményét adhatja 
alólirt országos törvényszéki 

vegyész: : 
vegre rasBeóból az „arany koronálhoz" czimzett 

Miller gyógyszertárából egész- 

segrendőri vizsgálat végett beküldött görcselleni védbalzam 
semmiféle ártalmas ve- 

gyitéket nem tartalmaz, használata az egészségnek 
nem káros, minden bóditó és fém- 

i készítéktől mentes, és csak 1s megédesitett lében feloldott hatásos alkatrészeit 
tartal. 

mazza görcsellenes növényeknek. 
Béecs, 7. Április 1868. 

theáskanállal. Nagyfoku és 

hatását külsöő bedörzsőlések 

Főraktár: 

V. Mletzinsky. 

vegyésztanár és országos törvényszéki vegyész. 

HEizonyitvány. 
i edves kötelességemnek tartom bizonyithatni –hogy 

Miller gyógyszerész ur ál- 

tal készitett stoellen védbalzsam, görcsök 
és minden a birdetésben meg- 

nevezett bajokban több mint két évi tapasztalataim 
alapján, mint igen czélszerü, jó 

: és hasznos 
melynek alap- 

csak azon első ruhakészitök czikkeivel hozhatom jo- 

gosan hasonlatba, a kiknelk czégé, valamint az enyém 

és, ugyan még hirlapilag nem volt hirdetve, hanem 

azért régen szerzett jó hirnévnele örvendenek, s azért 

mindenkinel, a ki jó czikket kiván, ajánthatók. 

Téli kabátok .o. é. 30 frttól 70 frtig, 

Fel ő öltönyök . 48 
k " 

Salonfrakkok és kabátok ,,„,24 , 46 

Jaguct:ok,,. d8 400 ,, 

Vadászkabátok . ,. ,„,176 , 30 

Pongyolakabátok .. ,12 4 

Nadrágok (fekete Salon) ,,,12 , 8, 

dtto tli.2 2 

Mellényel (különfélék) „ n 

dtto fehér 
Mindenféle utazó és városi bundák különböző 

árakban. 
Ki ígra kel trál küldetnek, általában 

mindennemü utazó-, vadász-, utozai- és Salon- ruha- 

darabok mértélk szerint gyorsan elkészittetnelk s fel- 

Dénz és utánvét mellett pontosan elküldetnek. 

Tevélbeli megrendeléseknél mértékül a felső 

szélessége, a deréle szélessége, illetőleg a lépés hossza 

melléklendő. 
Nem találó ruhadarabok szivesen és nehézség 

nélkül becseréltetnek. 

JERABEK GYÓRGY, 
férfü-ruhakészitő Bécsben. 

eteimn Jamos könyvkereskedésében kapható: 

TörvémnmyMezési mmunmmkálk. T 

Az 18658-dik évi országgyülési TÖRVÉNY-
CZIK- 

KE II-dik füzete 1868. XXVII–LVIII. 8-rét 1 frt 20 kr. Zseb- 

kiadás 1 frt 40 kr. Ugyanennek 8-rétü teljes kiadása 2 frt - kr. Zseb- 

kiadás 2 frt- kr. Csinos diszkötésben 2 frt 80 kr. 

Polgári törvénykezési rendtartás. Betürendes tárg
ymutatóval. 8-rét 

kiadás 1 frt - kr. 8-rét kiadás 60 kr. Zsebkiadás 80 és 60 kr. 

Szeniczey G. az uj polgári törvénykezési eljárást, és az erre 

vonatkozó irománypéldányok gyüjteményét m
agában foglaló segéd 

kézi könyv. Ára 1 frt 20 kr. 

Községi kalauz, vezérkönyv magyar- és erdélyhoni községi 

birák, előljárók és jegyzők használatára, felvilágositó és útba 

igazitó jegyzetekkel s gyakorlati irománypéldákkal ellátva. Irta Tóth 

Lajos, a legujabb törvények és rendeletek nyomán. Ára 4 frt. 

Legujabb házi titkár, mindennemü családi s kereskedői levelek, a köz- 

életben előforduló bármiféle iratok helyes s
zerkesztésére 

vezérlő szabályok, számos példákkal világositva. Szerkesztette Far- 

kas Elek a mostani törvényes viszonyokhoz alk
almazva. Ára 2 frt 60 kr. 

Utasitás az Erdélyben felállitott külön u rbéri biróságok 

számára, a birtok szabályozási perek körüli eljárás 

tárgyában. Ára 32 kr. 

A POLGÁRN TÖRVÉNYKEZÉSI HRRENDTAIR
TÁS, 

KÉEDÉSEK és FIEHLELETEKIEEN. 
betürendes tárgymutatóval. 

Szerkesztette KNORR ALAJOS. Ára 1 frt 20 kr. 

1 Czélszerű gazdasági és kerti-munkák ! = 

GALGÓCZH E. Mezeigazda népszerü vezérkönyve, több gyakorlati 

földmivelők és gazdatisztek közremunkálásával, a magyar földmivelő nép 

számára. Ára 80 kr. 
Az állattenyésztés czélszerü kézikönyve. Ára 80 kr. 

Kertészet kézikönyve, tüzetes utasitás a konyha-kertészet, virágmivelés és 

gyümölcstenyésztés körében. 2-dik kiadás. Ára 80 kr. 

KOVÁTS Kalauz a gyümőlcsfa-ültetés és nyesés körül. Ára 1 frt. 

szoNTAGHH Gi. A szenvedelmes dinnyész, utmutatás okszerü dinnye- 
Raktár: Stadt, Rothenthurmstrasse. sznó gyogyazek teljes elösmerésemet és bizalmamat kinyeré, 

ján nem muldászthatom el azt-mint egy az emberi 
szervezetre czélszerüen össze- (Hotel „Oestreichischer Hof." 

állitott gyógyanyágol, a t. közönségnek legjobban ajánlani. 

Kelt Előpatakon, 1868 September 4 én. 
Dr. Szabó Vazul,. 

gyakorló orvos Szebenben, Felsőfehérmegye főorvosa.
 

az Brassóban Miller Gyula gyógyszerésznél.
 Kolozsvártt bizomány- i 

ba holNTZ gyógyszeriárában. Továbbá: Áradon F. J. Probst, Károlyfehér- 

: vártt Boosz, Fogárason: Mégay J, N. Váradon: A. Janky, Szebenben: N. Sill, 

Marosvásárhelytt: Jeney Álbert, Medgyeen a „Koronábozé czimz. gyógytárban és vég 

tére Segesvárít: J. . Teutsel nraknál; az itt felemlitett raktárokon kivül min- 

den nagyobb városban bizományon. 

. 
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emjén Lászió 
zomgora raktárában 

Kolozsvártt 

Folyváet nagy választékban kaphat
ók, és megrendelhetők uj Zongorák 

és Pianinok, különösen a következő elesmert jó bécsi gyárosoktól u. m. 

Ehrbar, Bétsy, Berger, Czap
ka, Toberer, Heitzmann —

 Schied- 

meyer-féle stuttgarti Harmonium, kisebb templomban orgona helyett 

igen jól használható. 
; 
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FIGYELVVEZTETES. 
A t. ez. közönség becses figyelme felhivatik, miszerint 

tűzésjégkaár ellemi Biziositásailámt 
az alább megnevezett helységekben működő társasági alügynök uraknál eszközölni 

sziveskedjenek. s 
Az alólirt főügynökségnek van szerencséje a t. 

értesiteni, hogy az első magyar általános biztositó társaság a jele 

elléni biztositást már megkezdte. 

Egyuttal azon t. biztositó feleinkkel, kik a mult évben jégkár el
len intézetünk- 

nél voltak biztositva, és kártéritésben nem részesültek, tudatjuk, hogy a mult évi 

jégkár üzlet tiszta nyereményében részesittetvén, mult évi
 dijaik 

sje a jelen évi dijaikba fog Detud
atmi 

A jelen évben t. biztositó felek szintén részesüttetni 

! uüzlet tiszta nyereményének 

l 20-jében: mely kedvezmény, reméljük egyik indoka lesz azon nagy- 

régzvét és bizalom emelkedésének, melylyel a t. közönség társaságunk keletkezése 

ota folytonoson felénk fordult. 
A károk felvétele – haladék nélkül – szabályszerüleg történik, és a kárta- 

lanitás pontosan eszközöltetik. 

Az első magyar általános biztositó társaság kolozsvári főügynöksége. 

Atrudb Pongrácz Dénes; Zlparét: Vajda Dénes: Alvincz: Kövér Lajos; 

is; Alsójára: Siménfalvi György; Aranykut: Mózsa Samu; 

unyad: Hiry János; Baróth : Gergely Ferencz; Bethlen : 

Válya Ferencz; Besztereze: Textoris Gusztáv; Bölön: 

; Cs.-Szereda: Erős Elek; Deézs: Róth 

ő Szent.:György: Albert Lajos; Erzsébeth- 

Gerend: Hegedüs Lajos; Gyalu: 

Havasztos: Székely Élek; Héviz: 

Félegyházi Lajos; Jaad: Frühm Tamás ; K.-fehérvár: 

ya: Gruber János: Kászon-Altiz: Máthé András; K
ászon- 

e: Vályi Elek; Kékes: Némethy Sándor; K.- Vásárhely
 : 

1; Kis- Enyed: Pap Miklós, Márk József; Kolozsvár : 

án; Kor. Szent-Márton: Szalkay Ferenez; Kudu: Rácz
 

of; Légen: Szabó József; M.-Fráta : Finta Samu; 

os: Breuer Pál; M. Iyen: Elekes György; 

terlaka: Körösy Albert; M.-Régen: ifj. Körösy 

on; Maros-Vásárhely : Jeney Albert; Maro
s-Ludas: 

Ny István; Mező-Bánd: Szekeres László; Mező- 

fező Örm . Kolbász János; Meleg Földvár : Ujvári József; 

sigmond; Muzsna: Hatházi József; Nagy. Enyed : Czirner József; 

agy-Ilonda: Moricz Sándor; Nagy Ölyvös : Mohay Károly 

Zsigmond; Nas od: Mihalás József; 0Őjtoz: Bocskor Károly; 

I8S Toplicza : Walter Mihály; Pánczélcseh : Filep István; 

Holtzer József: Radnoth: Komáromy György; Rétteg: Köblös István; 
ÉEsztegár László; Sz.-Máté: Nagy Mihály; Sz.-Nádas: Pogány Lajos; 

olymosi János; Sz.-Kocsárd: Sükösd 

Sándor Lajos; Szék: Érsek József; 

rosi Nerencz; Teke.: Riemer Mihály; 

y: ifj. Thoroczkai Sándor; 0,Torda: a: 

piztositó közönséget ezennel 
n idényre a jégkát 

fognak a jelen évi jég- 

sejdi István 
0. s- 

ke József; Zalatna: Juriniteh 
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(118) (6-12) 
Efső nyilvábos magasabb 

Kereskedelmi tudományok tanirodája. 
Igazgató: 

orsges Maároly. 

kereskedelmi tanintézet 
Bécsben, Leopoldstadt, Praterstrasse, Mé 32.1 

Az intézettel összekötött külön osztály- l 

ban azok számára, a kik életkor, állás, 
előképzettség és foglalkozás miatt az isko- R 

Ját nem látogathatják, folytonoson felvétet- 

nek, s az intézetben minden pénz-intézethez 

szükséges vizsgára előkészületet nyerhetni. 

termesztésre, a dinnyetermesztésben történt uj tapasztalatokkal megbővi- 

tette Galgóczi Károly. Ára 80 kr. 

GYIES MIANeI, a kis konyhakertészné, alapos oktatás a zöldség- 

termesztésben; Metzger után — István bácsi. Ára 50 kr. 

vUKASHNOVHEC A. Az eperfa és selyemtenyésztés gyakorlati nép- 

szerü szabályai , függelékkel a gyümölcsfa- és méltenyésztésről. 80 kr. 

GöÖNCZY NÉ. Öktatás a gyümölcs- és eperfatenyésztésben. Ára 30 kr. 

GLÁCS J. Népszerü utmutatás az okszerü
 dohánytermesztésre, 

ábrákkal. Ára 1 frt 40 kr. 
S ÁNOS. Népszerü méhész-könyve. Ára 1 frt 40 kr. 

mELY I és DHELVY J. Gyakorlati s elméleti sertéstenyésztés, a 

magyar gazdaközönség használatára. Ára 50 
kr. 

Wredowrs. Gartenfreund, Anleitung zur Erziehung und Behandlung der 

Gewáchse u. Gemüse, Obst u. Blumen-Garten, in Wohnzimmern, Ge- 

wáchsháusern u. Mistbeeten. 11-te Aufl. 4 fi. 

Schmidlin, die Bürgerliche Gartenkunst, praktische Anleitung zur zweck- 

mássigsten Anlage, Eintheilung u. Bestellung der Haus- und Wirth- 

schafts-Gárten. 3-te Aufl. 4 fi. 

Schmidt, der Kleine Hausgürtner, Kurze, Anleitung, Blumen und Zier- 

pfianzen in kleinen Gárten und Zimmern zu ziehen. 1 fl. 80 xr. 

Neubert, Schlüssel zur Bildenden Gartenkunst, eine Anleitung zur Anle- 

gung oder Verschönerung von Gárten, verschiedener grösse, mit 32 

Colonirte Kupfertafeln. 3 fl. 

—- Der Hausgarten, Ideen und Anleitung zur Einrichtu
ng, Ausstattung und 

Erhaltung geschmackvoller Haus- u. Vorstadtgárten, sowohl für den 

Luxus, als zur Nutzung, mit 35 Gartenplünen. 4 fl. 

TOHDY TSTVÁN 

AHBE ASZTALÁNA. 
Ára 2 frt 40 kr. 

szapadsag Iamúja. költemények az 1848-49
-i 

függetlenségi harcz idejéből. Szerkesztette Botond. Ára 1 frt. 

Teiadó. Költemények az 1848-49-ki magyar 
szabadságharcz idejéből. 

Szerkesztette Léczfalvi B. László. Ára 1 frt. 

Leszállitott áru Naptárak 1869.re 
Molozsvári Nagy Naptár Isc9-re 

teljes tiszti névtárral, 80 kr helyett csak 40 kr. 

Falusi gazda Naptára 1869-dik 

különös figyelmeztetés 

a szüléli számára. 
Gyakran felmerült eseteknél alkalmam 

lévén sainosan tapasztalni, miszerint „GI 

LISZTA CSOKOLÁDÉd név alatt ismert, ki 

tünö hatásu szeleteim üzérkedő csalók 

által utánoztatnak, s az ál-szer sajátom- 

ről vett minta szerinti utasitás mellett 

terjesztetik; van szerencsém a tieztelt 
közönséget ezennel figyelmeztetni, hogy 
valódi általam készitett giliszta csokolá- 
dénak csak azt ismerje el, melynél a 
mellékelt utasitáson nevem nem nyom- 
tatva, hanem sajátkezüleg aláirva van, 
mint itt alább látható. 
Egyébiránt legezélszerübb a megren- 

deléseket közvetlenül nálam, vagy a 
könyvecskémben megnevezett t. bizomá- 
nyosoknál eszközölni. 

KARVÁZY füszerkereskedéseikben. 

Kapható: 
Kolozsvártt SOMLYAI LÁSZLÓ és 

évre, a földmivelés, kertipar és gazdaság évi közlönye, hasznos jegyzetekkel, 

földbirtokosok és kertészgazdák számáa, 80 kr helyett csak 3S0 kr. 

: HIsvámbaácsi Napimra 1869-re 
hasznos házijegyzetekkel, családok, gazdasszonyok, iparosak és földmivelőknek. 

50 kr helyett csak 30 kr. 

eprotestáms Mépes Naptár 1869-re 
teljes egyházi és tanodai tisztinévtárral, 50 kr helyett csak 30 kr. 

Jaáger, die Zziergehölze der Gürten und Parkanlagen, 
Besehreibung, Kultur 

. Verwendung aller nüher bekannten Holzpflanzen und ihrer Abarten, 

welche in unseren Lándern u. Freien gezogen werden können. T fi. 

m sajtó alatt van s még ez év folytán 

: imegjelemi: 

uovanótll TSEÖSZÓTÁH. 
Tanodai és magán használatra 

irta es 

ANtNU o
crÁáÁv. 

gymnasialis tanár Naszódon. 

m Nyomatott az ev ret. főtanoda betülvel (Bel farkasutcza T4
 sz.


